L Einhen GH-BC 43 AS

D  Originalbetriebsanleitung
Benzin-Motorsense

SLO Originalna navodila za uporabo
Bencinska motorna kosa

H Eredeti hasznalati utasitas
Benzin-Motorkasza

HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Kosa s benzinskim motorom

RS Originalna uputstva za upotrebu
Kosa s benzinskim motorom
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A Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Originalbetriebsanleitung / Sicherheits-
hinweise deshalb sorgféltig durch. Bewahren

Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen
jederzeit zur Verfigung stehen. Falls Sie das
Gerat an andere Personen lbergeben sollten,
handigen Sie diese Originalbetriebsanleitung /
Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir Giberneh-
men keine Haftung fur Unfélle oder Schéaden, die
durch Nichtbeachten dieser Anleitung und den
Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

A Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Sicherheitsvorrichtungen

Beim Arbeiten mit dem Gerat muss die entspre-
chende Kunststoffschutzhaube fur Messer- oder
Fadenbetrieb montiert sein, um das Wegschleu-
dern von Gegensténden zu verhindern. Das inte-
grierte Messer in der Schnittfaden-Schutzhaube
schneidet den Faden automatisch auf die optima-
le Lange ab.

Erklérung der Hinweisschilder auf dem Geréat

(Bild 43):

1. Warnung!

2. Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanleitung

lesen!

Augen-/ Kopf- und und Gehérschutz tragen!

Festes Schuhwerk tragen!

Schutzhandschuhe tragen!

Gerat vor Regen oder Nasse schitzen!

Achte auf weggeschleuderte Teile.

Vor Wartungsarbeiten Gerat abstellen und

Zindkerzenstecker abziehen!

9. Der Abstand zwischen Maschine und
Umstehende muf midestens 15m betragen!

10. Werkzeug lauft nach!

11. Achtung heisse Teile. Abstand halten.

ONO® O A
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12. Ergéanzen Sie alle 20 Betriebsstunden etwas-
Fett (GetriebeflieBfett)!

13. Vorsicht vor RiickstoB3!

14. Verwenden Sie keine Sageblatter.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung

1. Schnittmesser

2a. Schutzhaube Schnittmesser
2b. 2x Schraube Schutzhaube
2c. Schutzhaube Schnittfaden
3. Fadenspule mit Schnittfaden
4. Antriebsgestange
5. Verbindungsstick
6. Getriebe
7. Ose

8. Handgriff

9. Ein/ Aus - Schalter

10. Griffschraube

11. Gashebelsperre

12. Gashebel

13. Zindkerzenstecker

14. Starterleine

15. Benzintank/ Verschlussdeckel
16. Abdeckung Luftfiltergehause
17. Choke — Hebel

18. Schelle

19. 4 x Schraube

20. Abdeckung Druckplatte

21. 8/10 Gabelschlissel

22. Inbusschlissel 4mm

23. Inbusschlissel 5mm

24. Mutter M10 (Linksgewinde)
25. Tragegurt

26. OI/ Benzinmischflasche

27. Multifunktionswerkzeug

28. Schmierstelle

29. Kraftstoffpumpe ,Primer”

30. Mitnehmerscheibe

31. Druckplatte
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2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gliltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

e Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

* Originalbetriebsanleitung
e Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Die Motorsense (Verwendung des Schneidmes-
sers) eignet sich zum Schneiden von leichten
Geholz, starken Unkraut und Unterholz.

Der Motortrimmer (Verwendung der Fadenspule
mit Schnittfaden) eignet sich zum Schneiden

von Rasen, Grasflachen und leichten Unkraut.
Die Einhaltung der vom Hersteller beigefiigten
Gebrauchsanweisung ist Vorraussetzung fiir den
ordnungsgemafen Gebrauch des Gerates. Jede
andere Verwendung, die in dieser Anleitung nicht
ausdriicklich zugelassen wird, kann zu Schaden
am Gerat fihren und eine ernsthafte Gefahr fur
den Benutzer darstellen. Beachten Sie unbedingt
die Einschrankungen in den Sicherheitshinwei-
sen.
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Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgemaf nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

Gefahr! Wegen korperlicher Gefahrdung des
Benutzers darf die Benzinmotorsense nicht zu
folgenden Arbeiten eingesetzt werden: zum Reini-
gen von Gehwegen und als Hacksler zum Zerklei-
nern von Baum- und Heckenabschnitten. Ferner
darf die Benzinmotorsense nicht zum Einebnen
von Bodenerhebungen, wie z.B. Maulwurfshiigel
verwendet werden. Aus Sicherheitsgriinden darf
die Benzinmotorsense nicht als Antriebsaggregat
fur andere Arbeitswerkzeuge und Werkzeugsatze
jeglicher Art verwendet werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

4. Technische Daten

MOLOIYP woveeieeeieeeee e 2-Takt-Motor,
.................................... luftgekhlt, Chromzylinder
Motorleistung (max.).....c..c....... 1,25 kW/ (1,7 PS)
Hubraum......ccccoeeceeeeieeeee e 42,7 cm?®
Leerlaufdrehzahl Motor............... 3000+£300 min!
Max. Drehzahl Motor..........cccecveeeinenn. 9600 min™!
Max. Schnittgeschwindigkeit

SENSE! it 6750 min'
Trimmer: ................ ....6000 min
Gewicht (leerer Tank) ........cccceeveeeeieeeeenen. 7,3kg

Schnittkreis-Faden ... ..@42cm
Schnittkreis-Messer .........ccocceevveeennnen. @25,5¢cm
Fadenlange ........cccooiiiiniiiiiieeee 4.0m
Faden-@ ......cccooooee e 2,4 mm
ZUNAUNG e Elektronisch
ANtrieb ..o Zentrifugalkupplung
Tankinhalt.........cocveiiiiiiineeeeee 900 ml
Zundkerze.................. Torch LBRTC (NGK BM6A)
Benzinverbrauch (spezifisch)................... 850 g/h
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Gerausch und Vibration

Schalldruckpegel L ,......ccocoocoveiiinnines
Unsicherheit KpA ......................................... 1,5dB
Schallleistungspegel L, .....coooveveveunnne

Tragen Sie einen Gehoérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust be-
wirken.

Betrieb
Schwingungsemissionswert a, = 6,75 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Beschréanken Sie die Gerdauschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

® Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

® Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.

e Uberlasten Sie das Gerét nicht.

® Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls tber-
prifen.

e Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

e Tragen Sie Augen- und Gehérschutz

5. Montage

5.1 Montage der Messerschutzhaube

Beim Arbeiten mit dem Schnittmesser muss die
Schnittmesser-Schutzhaube montiert sein. Die
Montage der Schnittmesser-Schutzhaube erfolgt
wie in den Abbildungen 10-11 dargestellt.

5.2 Montage Antriebsgestédnge mit Verbin-
dungsstiick Antriebsgestéange (Abb. 4-7)
Montieren Sie die Griffschraube (Pos. 10) wie
in Abb. 4 gezeigt. Offnen Sie die Griffschraube
und schieben Sie das Antriebsgesténge (Pos.
4) in das Verbindungsstiick (Pos. 5). Stellen Sie
sicher, dass der Zentrierhebel (Pos. R) in der
Flahrungsbohrung (Pos. H) einrastet. Ziehen Sie
die Griffschraube an. Zur Demontage l6sen Sie
die Griffschraube. Driicken Sie den Zentrierhebel,
gleichzeitig ziehen Sie das Antriebsgesténge aus
dem Verbindungsstuck.
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5.3 Montage/Ersetzen des Schnittmessers

Die Montage des Schnittmesser ist auf den Bil-

dern 12-18 zu sehen. Die Demontage erfolgt in

umgekehrter Reihenfolge.

® Mitnehmerscheibe (30) auf die Zahnwelle
stecken (Abb. 13)

e Schnittmesser (1) auf der Mitnehmerscheibe
arretieren (Abb. 14)

® Druckplatte (31) Gber das Gewinde der Zahn-
welle stecken (Abb. 15)

®  Abdeckung Druckplatte (20) aufstecken
(Abb. 16)

© Die Bohrung der Mithehmerscheibe suchen,
mit der darunter liegenden Kerbe tberein
bringen und mit dem mitgelieferten Inbus-
schlissel (22) arretieren um nun die Mutter
(24) anzuziehen (Abb. 17/18). Achtung:
Linksgewinde

5.4 Montage der Schnittfadenschutzhaube an
der Messerschutzhaube
Beim Arbeiten mit dem Schnittfaden muss zu-
satzlich die Schnittfadenschutzhaube montiert
werden.
Die Montage der Schnittfaden-Schutzhaube
erfolgt wie in den Abbildungen 19-20 dargestellt.
An der Unterseite der Schutzhaube befindet sich
ein Messer (Abb. 19/ Pos. F) fur die automatische
Fadenlangenregulierung. Dieses ist mit einem
Schutz (Abb. 19/ Pos.G) abgedeckt. Entfernen
Sie diesen Schutz vor Arbeitsbeginn und bringen
Sie diesen nach dem Arbeiten wieder an.

5.5 Montage Handgriff
Montieren Sie den Handgriff wie in Abb. 8-9 ge-
zeigt.

5.6 Montage/ Ersetzen der Fadenspule
Die Montage der Fadenspule ist auf dem Bild 21
zu sehen. Die Demontage erfolgt umgekehrt.

Die Bohrung der Mitnehmerscheibe suchen, mit
der darunter liegenden Kerbe Uberein bringen
und mit dem mitgelieferten Inbusschliissel (22)
arretieren um nun die Fadenspule auf das Gewin-
de zu schrauben. Hinweis! Linksgewinde

-10-
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6. Vor Inbetriebnahme

Prifen Sie das Geréat vor jeder Inbetriebnahme

auf:

® Dichtheit des Treibstoffsystems.

* Einwandfreien Zustand und Vollstandigkeit
der Schutzeinrichtungen und der Schnittvor-
richtung.

® Festen Sitz samtlicher Verschraubungen.

e Leichtgangigkeit aller beweglichen Teile.

6.1 Treibstoff und Ol

Empfohlene Treibstoffe

Benutzen Sie nur ein Gemisch aus bleifreiem
Benzin und speziellem 2-Takt-Motorél. Mischen
Sie das Treibstoffgemisch nach der Treibstoff-
Mischtabelle an.

Hinweis: Verwenden Sie kein Treibstoffgemisch,
das mehr als 90 Tage lang gelagert wurde.
Hinweis: Verwenden Sie kein 2-Takt-Ol das ein
Mischverhaltnis von 100:1 empfiehlt. Bei Moto-
renschaden auf Grund ungeniigender Schmie-
rung entfallt die Motorgarantie des Herstellers.
Warnung: Verwenden Sie zum Transport und zur
Lagerung von Kraftstoff nur dafiir vorgesehene
und zugelassene Behélter.

Geben Sie jeweils die richtige Menge Benzin und
2-Takt-Ol in die beiliegende Mischflasche (Siehe
aufgedruckte Skala). Schiitteln Sie anschlieBend
den Behalter gut durch.

6.2 Treibstoff-Misch-Tabelle )
Mischverfahren: 40 Teile Benzin auf 1 Teil Ol

Benzin 2-Takt-Ol

1 Liter 25 ml

5 Liter 125 ml

7. Betrieb

Beachten Sie bitte die gesetzlichen Bestimmun-
gen zur Larmschutzverordnung, die értlich unter-
schiedlich sein kénnen.

Entfernen Sie vor Inbetriebnahme die Schutzkap-
pen vom Schnittmesser.

7.1 Starten bei kaltem Motor

Fillen Sie den Tank mit einer angemessenen

Menge Benzin/Ol-Gemisch. Siehe auch Treibstoff

und Ol.

1. Gerat auf eine harte, ebene Flache stellen.

2. Kraftstoffpumpe (Primer) (Abb. 2/Pos. 29) 10x
dricken.

3. Ein-/ Aus-Schalter (Abb. 2/Pos. 9) auf |

schalten.

Choke-Hebel (Abb. 2/Pos. 17) auf ,® “ stellen.

Das Gerat gut festhalten und die Starterleine

(Abb. 2/Pos. 14) bis zum ersten Widerstand

herausziehen. Jetzt den Startseilzug 4x rasch

anziehen. Das Gerat sollte starten.

Hinweis: Die Starterleine nicht zuriickschleu-

dern lassen. Dies kann zu Beschadigungen

flhren.

Ist der Motor gestartet, das Gerat ca. 10 sek.

warmlaufen lassen.

Warnung: Durch den festgestellten Choke-

Hebel beginnt das Schnittwerkzeug bei star-

tendem Motor zu arbeiten.

AnschlieBend Choke-Hebel durch einfaches

Betéatigen des Gashebels entriegeln.

6. Sollte der Motor nicht starten wiederholen Sie
die Schritte 4-6.

Zur Beachtung: Springt der Motor auch nach

mehreren Versuchen nicht an, lesen Sie den Ab-

schnitt ,Fehlerbehebung am Motor*.

Zur Beachtung: Ziehen Sie den Startseilzug stets

gerade heraus. Wird sie in einem Winkel heraus-

gezogen, entsteht Reibung an der Ose. Durch

diese Reibung wird die Schnur durchgescheuert

und nutzt sich schneller ab. Halten Sie stets den

Anlassergriff, wenn sich die Schnur wieder ein-

Zieht.

Lassen Sie die Schnur nie aus dem ausgezoge-

nen Zustand zurtickschnellen.

o s

11 -
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7.2 Starten bei warmem Motor
(Das Gerat stand fur weniger als 15-20min still)

1. Gerat auf harte, ebene Flache stellen.

2. Ein-/Aus-Schalter auf | schalten.

3. Gashebel feststellen (analog ,Starten bei kal-
tem Motor").

4. Gerat gut festhalten und die Starterleine bis

zum ersten Widerstand herausziehen. Jetzt
die Starterleine rasch anziehen. Das Gerat
sollte nach 1-2 Zligen starten. Falls die Ma-
schine nach 6 Zigen immer noch nicht startet
wiederholen Sie die Schritte 1-6 unter kalten
Motor starten.

7.3 Motor abstellen

Not-Aus Schrittfolge:

Falls es notwendig ist, die Maschine sofort anzu-
halten, stellen Sie hierzu den Ein-/Aus-Schalter
auf ,,Stop“ bzw. ,,0

Normale Schrittfolge:

Lassen Sie den Gashebel los und warten Sie bis
der Motor in Leerlaufgeschwindigkeit Gibergegan-
gen ist. Stellen Sie dann den Ein-/ Aus-Schalter
auf ,Stop“ bzw. ,,0“.

7.4 Schultergurt anlegen

Warnung! Tragen Sie bei der Arbeit immer einen
Schultergurt. Schalten Sie das Gerat immer aus,

bevor Sie den Schultergurt 16sen. Es besteht Ver-
letzungsgefahr.

1. Legen Sie den Schultergurt Uber die Schulter.

2. Stellen Sie die Gurtlange so ein, dass sich
die Gurthalterung auf Hufthohe befindet.

3. Um die optimale Tragegurtlange festzustellen
machen Sie anschlieBend einige Schwingbe-
wegungen ohne den Motor anzulassen
(Abb. 25).

7.5 Arbeitshinweise
Trainieren Sie vor Einsatz des Gerates samtliche
Arbeitstechniken bei abgestelltem Motor.

8. Arbeiten mit der Benzin-
Motorsense

Verlangerung des Schnittfadens

Warnung! Benutzen Sie keinen Metalldraht oder
kunststoffumhiillten Metalldraht irgendeiner Art
in der Fadenspule. Dies kann zu schweren Verlet-
zungen beim Benutzer fiihren.

Zur Verlangerung des Schnittfadens, lassen Sie
den Motor auf Vollgas laufen und tippen Sie die
Fadenspule auf den Boden. Der Faden wird auto-
matisch verlangert. Das Messer am Schutzschild
kiirzt den Faden auf die zulassige Léange (Abb.
26).

Hinweis: Entfernen Sie regelméasBig alle Ra-
sen- und Unkrautreste um ein Uberhitzen des
Schaftrohrs zu vermeiden. Rasen-/ Gras-/Un-
krautreste verfangen sich unterhalb des Schutz-
schilds (Abb. 27), dies verhindert eine ausrei-
chende Kiihlung des Schaftrohrs. Entfernen Sie
die Reste vorsichtig mit einem Schraubenzieher
oder dergleichen.

Verschiedene Schnittverfahren

Ist das Gerat richtig montiert, schneidet es Un-
kraut und hohes Gras an schwer zuganglichen
Stellen, wie z.B. entlang von Zaunen, Mauern und
Fundamenten sowie um Baume herum. Es lasst
sich auch fir ,Abmaharbeiten” einsetzen, um Ve-
getation zur besseren Vorbereitung eines Gartens
oder zum Ausputzen eines bestimmten Bereiches
bodennah zu entfernen.

Zur Beachtung: Auch bei sorgfaltiger Anwen-
dung hat das Schneiden an Fundamenten, Stein-
oder Betonmauern usw. eine Gber dem Normalen
liegende Abnutzung des Fadens zur Folge.

Trimmen/ Mdhen

Schwingen Sie den Trimmer in sichelartiger
Bewegung von Seite zu Seite. Halten Sie die
Fadenspule stets parallel zum Boden. Uberpriifen
Sie das Gelande und legen Sie die gewiinsch-

te Schnitthéhe fest. Fihren und halten Sie die
Fadenspule in der gewuinschten Hohe, zwecks
gleichméassigem Schnitt (Abb. 28).

-12-
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Niedriges Trimmen

Halten Sie den Trimmer mit einer leichten Nei-
gung genau vor sich, so dass sich die Unterseite
der Fadenspule Uiber dem Boden befindet und
der Faden die richtige Schnittstelle trifft. Schnei-
den Sie immer von sich weg. Ziehen Sie den Trim-
mer nicht zu sich hin.

Schneiden an Zaun/ Fundament

Nahern Sie sich beim Schneiden langsam Ma-
schendrahtzaunen, Lattenzaunen, Naturstein-
mauern und Fundamenten um nah daran zu
schneiden, ohne jedoch mit dem Faden gegen
das Hindernis zu schlagen. Kommt der Faden
z.B. mit Steinen, Steinmauern oder Fundamenten
in Berihrung, nutzt er sich ab oder franst aus.
Schlagt der Faden gegen Zaungeflecht, bricht er
ab.

Trimmen um Bdume

Trimmen Sie um Baumstamme, nahern Sie

sich langsam, damit der Faden die Rinde nicht
berlhrt. Gehen Sie um den Baum herum, und
schneiden Sie dabei von links nach rechts. Na-
hern Sie sich Gras oder Unkraut mit der Spitze
des Fadens, und kippen Sie die Fadenspule leicht
nach vorn.

Warnung: Seien Sie Uberaus vorsichtig bei Ab-
maharbeiten. Halten Sie bei solchen Arbeiten
einen Abstand von 30 Metern zwischen sich und
anderen Personen oder Tieren ein.

Abméhen

Beim Abméhen erfassen Sie die gesamte Vege-
tation bis zum Grund. Dazu neigen Sie die Faden-
spule im 30 Grad Winkel nach rechts. Stellen Sie
den Handgriff in die gewlinschte Position. Beach-
ten Sie die erhdhte Verletzungsgefahr des Be-
nutzers, Zuschauer und Tiere, sowie die Gefahr
der Sachbeschadigung durch weggeschleuderte
Objekte (z.B. Steine) (Abb. 29).

Warnung: Entfernen Sie mit dem Geréat keine Ge-
gensténde von FuBwegen usw.!

Das Geréat ist ein kraftvolles Werkzeug, und kleine
Steine oder andere Gegenstande kénnen 15
Meter und mehr weggeschleudert werden und

zu Verletzungen oder Beschadigungen an Autos,
Hausern und Fenstern fuhren.

Sagen
Das Gerét ist nicht zum Sagen geeignet.

Verklemmen

Sollte das Schnittmesser wegen zu dichter Ve-
getation blockieren stellen Sie unverziglich den
Motor ab. Befreien Sie das Gerat von Gras und
Gestrlipp bevor Sie es erneut in Betrieb nehmen.

Vermeiden von Riickschlag

Beim Arbeiten mit dem Schnittmesser besteht die
Gefahr des Riickschlages wenn dieses auf feste
Hindernisse (Baumstamm, Ast, Baumstumpf,
Stein oder dergleichen) trifft. Das Geréat wird
dabei gegen die Drehrichtung des Werkzeugs
zuruckgeschleu-dert. Dies kann zum Verlust

der Kontrolle Uber das Geréat fihren. Benutzen
Sie das Schnittmesser nicht in der Nahe von
Zaunen, Metallpfosten, Grenzsteinen oder Fun-
damenten.

Zum Schneiden von dichten Stangeln positionie-
ren Sie diese wie in Abb. 30 dargestellt um Rick-
schlage zu vermeiden.

9. Wartung

Schalten Sie das Geréat vor Wartungsarbeiten im-
mer aus und ziehen Sie den Ziindkerzenstecker
(13) ab.

9.1 Ersetzen von Fadenspule/Schnittfaden

1. Die Fadenspule (3), wie in Abschnitt 5.6
beschrieben, demontieren. Die Spule zusam-
mendricken (Abb. 35) und eine Gehausehalf-
te abnehmen (Abb. 36).

2. Spulenteller (K) aus dem Fadenspulengeh&u-
se entnehmen (Abb. 37).

3. Evtl. noch vorhandenen Schnittfaden entfer-
nen.

4. Neuen Schnittfaden in der Mitte zusammen-
legen und die entstandene Schlaufe in die
Aussparung des Spulentellers einhangen.
(Abb. 38)

5. Faden unter Spannung gegen den Uhrzeiger-
sinn aufwickeln. Der Spulenteiler trennt dabei
die beiden Halften des Schnittfadens. (Abb.
39)

6. Die letzten 15cm der beiden Fadenenden
in die gegenuberliegenden Fadenhalter des
Spulentellers einhaken. (Abb. 40)

7. Die beiden Fadenenden durch die Metallésen
im Fadenspulen-Gehause fihren (Abb. 37).

8. Spulenteller in das Fadenspulen-Gehause
driicken (Abb. 36).

9. Kurz und kréaftig an beiden Fadenenden zie-
hen um diese aus den Fadenhaltern zu l6sen.

-13-
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10. Fugen Sie die Gehausehalften wieder zusam-
men.

11. Uberschiissigen Faden auf etwa 13cm zu-
rickschneiden. Das verringert die Belastung
auf den Motor wahrend des Startens und
Aufwarmens.

12. Fadenspule wieder montieren (siehe Ab-
schnitt 5.6). Wird die komplette Fadenspule
erneuert sind, die Punkte 3-6 zu Ubersprin-
gen.

9.2 Schleifen des Schutzhaubenmessers

Das Schutzhaubenmesser kann mit der Zeit
stumpf werden. Sollten Sie dies feststellen, 16sen
Sie die Schrauben mit denen das Schutzhau-
benmesser an der Schutzhaube befestigt ist. Be-
festigen Sie das Messer in einem Schraubstock.
Schleifen Sie das Messer mit einer Flachfeile und
achten Sie darauf, den Winkel der Schnittkante
beizubehalten. Feilen Sie nur in eine Richtung.

9.3 Wartung des Luftfilters (Abb. 31-33)
Verschmutzte Luftfilter verringern die Motorleis-
tung durch zu geringe Luftzufuhr zum Vergaser.
RegelmaBige Kontrolle ist daher unerlasslich. Der
Luftfilter (T) sollte alle 25 Betriebsstunden kont-
rolliert werden und bei Bedarf gereinigt werden.
Bei sehr staubiger Luft ist der Luftfilter haufiger zu

Uberprtifen.
1. Entfernen Sie den Luftfilterdeckel (Abb. 31-
32)

2. Entnehmen Sie den Luftfilter (Abb. 33)

3. Reinigen Sie den Luftfilter durch ausklopfen
oder ausblasen.

4. Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

Warnung! Luftfilter nie mit Benzin oder brennba-
ren Lésungsmitteln reinigen.

9.4 Wartung der Ziindkerze (Abb. 34)

Zundkerzenfunkenstrecke = 0,6mm. Ziehen Sie

die Ziindkerze mit 12 bis 15 Nm an. Uberpriifen

Sie die Ziindkerze erstmals nach 10 Betriebs-

stunden auf Verschmutzung und reinigen Sie die-

se gegebenenfalls mit einer Kupferdrahtbirste.

Danach die Ziindkerze alle 50 Betriebsstunden

warten.

1. Ziehen Sie den Zindkerzenstecker (Pos. 13)
ab.

2. Entfernen Sie die Ziindkerze (Abb. 34) mit
dem beiliegenden Multifunktionswerkzeug
(27).

3. Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

Anl_GH_BC_43_AS_SPK4.indb 14

9.5 Vergaser Einstellungen

Einstellungen am Vergaser dirfen nur durch auto-
risierten Kundendienst vorgenommen werden.

Zu allen Arbeiten am Vergaser muss zuerst die
Luftfilterabdeckung wie in Abbildung 31 und 32
gezeigt demontiert werden.

9.6 Einstellen des Gasseilzuges:

Sollte die Maximaldrehzahl des Geréats mit der
Zeit nicht mehr erreicht werden und sémtliche
anderen Ursachen nach Abschnitt 12 Fehlerbe-
hebung ausgeschlossen sein, kénnte eine Ein-
stellung des Gasseilzuges erforderlich sein.
Uberpriifen Sie hierfiir zunéchst ob der Vergaser
bei voll durchgedriicktem Gasgriff ganz 6ffnet.
Dies ist der Fall wenn der Vergaserschieber (Abb.
41) bei voll betatigtem Gas vollstéandig gedffnet
ist. Abbildung 41 zeigt die korrekte Einstellung.
Sollte der Vergaserschieber nicht vollstéandig ge-
offnet sein, ist eine Nachjustierung notwendig.
Um den Gasseilzug nachzustellen sind folgende
Schritte erforderlich:

Lésen Sie die Kontermutter (Abb. 42/Pos. C) eini-
ge Umdrehungen.

Drehen Sie die Verstellschraube (Abb. 42/Pos. D)
heraus, bis der Vergaserschieber bei voll betétig-
tem Gas, wie in Abbildung 41 gezeigt, vollstandig
gedffnet ist.

Ziehen Sie die Kontermutter wieder fest.

9.7 Einstellen des Standgases:

Warnung! Standgas bei warmen Betriebszu-
stand einstellen.

Sollte das Gerat bei nicht betatigtem Gashebel
ausgehen und samtliche anderen Ursachen nach
Abschnitt 12 Fehlerbehebung ausgeschlossen
sein, ist ein Nachjustieren des Standgases not-
wendig. Drehen Sie hierzu die Standgasschraube
(Abb. 42/ Pos. E) im Uhrzeigersinn bis das Gerat
im Leerlauf sicher lauft. Sollte das Standgas so
hoch sein, dass sich das Schnittwerkzeug mit-
dreht, muss dies durch Linksdrehen der Stand-
gasschraube soweit verringert werden bis sich
das Schnittwerkzeug nicht mehr mitdreht.

9.8 Fetten des Getriebes

Erganzen Sie alle 20 Betriebsstunden etwas
GetriebeflieBfett (ca. 10 g.), an der Schmierstelle
(28) (Abb. 21).

-14 -
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10. Reinigung, Lagerung, Transport
und Ersatzteilbestellung

10.1 Reinigung

® Halten Sie die Griffe 6lfrei, damit Sie immer
sicheren Halt haben.

® Reinigen Sie das Gerat bei Bedarf mit einem
feuchten Tuch und gegebenenfalls mit einem
milden Spulmittel.

Warnung!

Vor jeder Reinigung Zindkerzenstecker ziehen.
Tauchen Sie das Gerat zur Reinigung keinesfalls
in Wasser oder andere Flussigkeiten.

Bewahren Sie die Kettensage an einem sicheren
und trockenen Platz und auBerhalb der Reichwei-
te von Kindern auf.

10.2 Lagerung
Vorsicht: Verstauen Sie das Gerat nie langer als
30 Tage, ohne folgende Schritte zu durchlaufen.

Verstauen des Gerates

Wenn Sie das Gerat langer als 30 Tage verstau-

en, muss sie hierfur hergerichtet werden. An-

dernfalls verdunstet der im Vergaser befindliche,
restliche Treibstoff und lasst einen gummiartigen

Bodensatz zurtick. Dies kénnte den Start er-

schweren und teure Reparaturarbeiten zur Folge

haben.

1. Nehmen Sie die Treibstofftankkappe langsam
ab, um eventuellen Druck im Tank abzulas-
sen. Entleeren Sie vorsichtig den Tank.

2. Starten Sie den Motor und lassen Sie ihn
laufen, bis die Sage anhalt, um den Treibstoff
aus dem Vergaser zu entfernen.

3. Lassen Sie den Motor abkuhlen (ca. 5 Minu-
ten).

4. Entfernen Sie die Ziindkerze (siehe 9.4)

5. Geben Sie 1 Teeldffel sauberes 2-Takt-Ol in
die Verbrennungskammer. Ziehen Sie meh-
rere Male langsam an der Starterleine, um
die internen Komponenten zu beschichten.
Setzen Sie die Ziindkerze wieder ein.

Hinweis: Verstauen Sie das Gerat an einem
trockenen Ort und weit entfernt von méglichen
Entziindungsquellen, z.B. Ofen, HeiBwasserboiler
mit Gas, Gastrockner, etc.

Erneutes Inbetriebnehmen

1. Entfernen Sie die Zindkerze (siehe 9.4).

2. Ziehen Sie rasch an der Starterleine, um
tberschussiges Ol aus der Verbrennungs-
kammer zu entfernen.

3. Reinigen Sie die Ziindkerze und achten Sie

auf den richtigen Elektrodenabstand an der

Zindkerze; oder setzen Sie eine neue Z{ind-

kerze mit richtigem Elektrodenabstand ein.

Bereiten Sie das Gerat fir den Betrieb vor

Fillen Sie den Tank mit der richtigen Treib-

stoff-/ Olmischung auf. Siehe Abschnitt Treib-

stoff und Ol.

o »

10.3 Transport

Wenn Sie das Gerat transportieren méchten
entleeren Sie den Benzintank wie im Kapitel 10
erklart. Reinigen Sie das Gerat mit einer Birste
oder einem Handfeger von grobem Schmutz.
Demontieren Sie das Antriebsgestange wie unter
Punkt 5.2 erklért.

10.4 Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende

Angaben gemacht werden:

e Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteil-Nummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbbh.info

11. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

-15-
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12. Fehlersuchplan

Die folgende Tabelle zeigt Fehlersymptome auf und beschreibt wie Sie Abhilfe schaffen kénnen, wenn
Ihre Maschine einmal nicht richtig arbeitet. Wenn Sie damit das Problem nicht lokalisieren und beseiti-
gen kénnen, wenden Sie sich an lhre Service-Werkstatt.

an, hat aber nicht
die volle Leistung.

bels
Verschmutzter Luftfilter
Falsche Vergasereinstellung

Stérung Mégliche Ursache Behebung
Das Gerat springt Fehlerhaftes Vorgehen beim Star- Folgen Sie den Anweisungen zum
nicht an. ten. Starten
VerruBte oder feuchte Ziindkerze Zundkerze reinigen oder durch
neue ersetzen.
Falsche Vergasereinstellung Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen, oder das Gerét an die ISC-
GmbH senden.
Das Gerat springt Falsche Einstellung des Chokehe- Chokehebel auf ¢ “ stellen.

Luffilter reinigen

Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen, oder das Gerat an die ISC-
GmbH senden.

Der Motor lauft un-
regelmaBig

Falscher Elektrodenabstand der
Zindkerze

Falsche Vergasereinstellung

Zundkerze reinigen und Elektro-
denabstand einstellen oder neue
Zindkerze einsetzen.
Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen, oder das Gerat an die ISC-
GmbH senden.

Motor raucht tber-
maBig

Falsche Treibstoffmischung

Falsche Vergasereinstellung

Richtige Treibstoffmischung ver-
wenden (siehe Treibstoff-Mischta-
belle)

Autorisierten Kundendienst aufsu-
chen, oder das Gerat an die ISC-
GmbH senden.

Anl_GH_BC_43_AS_SPK4.indb 16
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigenttuimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung, dass Akkus und Leuchtmittel (z. B. Gluhbirne) dem Gerat ent-
nommen werden.
Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,

auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-17-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Zundkerze, Luftfilter
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Schnittmesser, Fadenspule mit Schnittfaden
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-18-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch Gber die an-
gegebene Servicerufnummer zur Verfigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natiirliche Personen, die
dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit nutzen wollen.
Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatzlich zur
gesetzlichen Gewahrleistung Kéaufern seiner Neugeréte verspricht. lhre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriche werden von dieser Garantie nicht berlhrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.
2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an dem von Ihnen in der Europaischen Uni-
on erworbenen neuen Geréat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen
und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Méngel oder den Austausch des Gerats beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder
einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war. Bei Artikel unter dem Brand ,Professional” gilt
der Ausschluss flr den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz nicht.
3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:
® Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerech-
ter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und War-
tung entstanden sind.

® Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerétes oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr),
Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, ....) Transportschaden,
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

® Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemaBen, iblichen oder sons-
tigen naturlichen Verschlei3 zurlickzufliihren sind. Beispielsweise unterliegen Akkus und Akkupacks
einem naturlichen Verschlei3 und sind konstruktionsbedingt auf eine begrenzte Zyklenzahl ausgelegt.
Der Verschlei3 wird insbesondere durch abverlangte Lasten, Ladegeschwindigkeiten aber auch durch
Exposition gegentiber Hitze, Kélte, Vibration und StéBe negativ beeinflusst.

4. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Geréts flhrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fur das Gerat oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.
Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neugerats
bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet werden, sind von
der Garantieleistung aufgrund einer mangelnden Zuordnungsmaglichkeit ausgeschlossen. Ist der Defekt
des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Ge-
rat zuriick.

6. Wenn Sie das Gerat in ein anderes Land der Europaischen Union verbracht haben als das Land, in dem
Sie das Gerat erworben haben, erbringen wir die Garantieleistung durch einen dortigen Servicepartner.
Bei Verbringung auBerhalb der Européischen Union besteht kein Garantieanspruch.

Selbstversténdlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Geréat, die vom Garan-
tieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse. Fir
Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrdnkungen dieser Garantie geman den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Garantiegeber ist: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Der Service wird erbracht durch: Einhell Service, Eschenstra3e 6, 94405 Landau / Isar
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles daftr zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte mdglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit tber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstltzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfug-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fiir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

&y

. PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
R
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
EschenstraRBe 6 Telefax: 09951 - 959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf lhren Besuch unter
-20-
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Vsebina

1. Varnostni napotki

2. Opis naprave na obseg dobave

3. Predpisana namenska uporaba

4. Tehni¢ni podatki

5. Montaza

6. Pred prvim zagonom

7. Obratovanje

8. Delo z bencinsko motorno koso

9. Vzdrzevanje

10. Cisgenje, skladi$&enije, transport in naro¢anje hadomestnih delov
11. Odstranjevanje in ponovna uporaba
12. Nacrt iskanja napak

-21-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Varnostne naprave

Pri delu z napravo morajo biti namesceni ustrezni
plasti¢ni zas¢itni pokrovi za uporabo z nozi ali
nitko, ki preprecijo izmet predmetov. Vgrajeni nozi
v za$¢itnem pokrovu rezalne nitke samodejno
odrezejo nitko na optimalno dolzino.

Pojasnilo tabel z napotki na napravi (slika

43):

Opozorilo!

Pred zagonom preberite navodila za uporabo!

Nosite zas¢ito za o¢i, glavo in sluh!

Nosite zas¢itne Cevlje!

Nosite zas¢itne rokavice!

Napravo za$citite pred dezjem in viago!

Pazite na dele, ki jih vrze v zrak.

Pred vzdrzevalnimi deli napravo ustavite in

izvlecite vti¢ vzigalne svecke!

9. Razdalja med strojem in osebami mora biti
vsaj 15 m!

10. Orodje dela Se po izklopu!

11. Pozor, vrodi deli. Ohranjajte razdaljo.

12. Vsakih 20 delovnih ur dodajte nekoliko

mascobe (tekoca mast za gonila)!

Previdno pred povratnim udarom!

Ne uporabljajte zaginega lista.

ONoar®N =

13.
14.
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2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave
1. Rezalninoz
2a.

Zas¢itni pokrov za rezalni noz
2b. 2x vijak zaSc¢itni pokrov
2c. Zascitni pokrov za rezalno nitko
3. Navite z rezalno nitko
4. Pogonsko drogovje
5. Spojni element
6. Gonilo
7. USesca
8. Rocaj
9. Stikalo za vklop/izklop
10. Vijacni rocaj
11. Blokada rocice za plin

. Rocica za plin

. Viti¢ vzigalne svecke

. Zagonska vrvica

. Rezervoar za bencin/zaporni pokrov
. Pokrov ohisja zraénega filtra

. Rocica za hladni zagon

. Objemka

. 4 x vijaki

. Pokrov pritisne plosc¢e

. 8/10 vilicasti klju¢

. Inbus klju¢ 4 mm

. Inbus klju¢ 5 mm

. Matica M10 (levi navoj)

. Nosilni pas

. Steklenica za me$anje olja/bencina
. Vecfunkcijsko orodje

. Mesto mazanja

. Crpalka za gorivo ,Primer

. Sojemalna podlozka

. Pritisna plo&c¢a

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na nas servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalaZzo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med
transportom.
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® Po moznosti shranite embalazo do poteka

garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

* Originalna navodila za uporabo

®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Motorna kosa (uporaba rezalnih nozev) je primer-
na za rezanje lahkih drevnin, moénega plevela in
podrastja.

Motorni obrezovalnik (uporaba nitja z rezalno
nitko) je primerna za rezanje trate, travnih povrsin
in drobnega plevela. UpoStevanje priloZzenih
proizvajal¢evih navodil za uporabo je pogoj za
pravilno uporabo naprave. Vsakr$na druga upora-
ba, ki v teh navodilih ni izrecno navedena, lahko
poskoduje napravo in predstavlja resno nevarnost
za uporabnika. Obvezno upostevajte omejitve,
predvidene v varnostnih napotkih.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Nevarnost! Zaradi telesne nevarnosti za upo-
rabnika kose na bencinski motor ni dovoljeno
uporabljati za naslednja dela: za ¢iS¢enje poti in
kot drobilnik za sekljanje odrezanih delov dreves
in zivih mej. Kose na bencinski motor prav tako
ni dovoljeno uporabljati za ravnanje neravnih tal,
npr. za odstranjevanije krtin. Zaradi varnosti kose
na bencinski motor ni dovoljeno uporabljati kot
pogonski agregat za druga delovna orodja in
komplete orodij vsakréne vrste.

Prosimo, da upo$tevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.
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4. Tehniéni podatki

Tip motorja

Delovna prostornina...........cccocceeerineeenne 42,7 cm?®
Stevilo vrtljajev

prostega teka motor-................... 3000 + 300 min”'
Maks. Stevilo vrtljajev motor ................. 9600 min
Maks. hitrost rezanja

KOS@:. it 6.750 min
Obrezovalnik:........cccooceeiieniieniciiees 6.000 min
Teza (prazen rezervoar) .........ccecceeceeeeeeenne 7,3kg
Schnittkreis-Faden............cccccciviiennenn. @42 cm
Rezalna krivulja noza.........ccccoeeeneenn. @25,5cm
Dolzina Nitke ....cccvveeeeieeeeee e 4.0m
D NIKE e 2,4 mm
VZIg et elektronski
Pogon ... centrifugalna sklopka
Vsebina rezervoarja........ccccocoveiiciecricneeenne 900 ml
Vzigalna svecka......... Torch LBRTC (NGK BM6A)
Poraba bencina (specifi€na):................... 850 g/h
Nevarnost!

Hrup in vibracije

Nivo zvoénega tlaka LpA .................... 90,7 dB (A)
Negotovost KpA ................ 1,5dB
Nivo zvo¢ne moCi L,,...cceeveieiicnnnnn. 114 dB (A)

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Obratovanje
Emisijska vrednost vibracij a, = 6,75 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

Va$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju¢ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.
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2-taktni motor,
zraéno hlajen, kromiran valj
Zmodgljivost motorja (maks.)..... 1,25 kW/ (1,7) PS



5. Montaza

5.1 Montaza zascitnega pokrova rezil

Pri delu z rezili mora biti namesc¢en zas¢itni po-
krov. Montaza za$¢itnega pokrova rezil poteka,
kot je predstavljeno na slikah 10-11.

5.2 Montaza pogonskih drogov z veznim ele-

mentom pogonskega droga (sl. 4-7)
Montirajte vija¢ni ro¢aj (poz. 10), kot prikazuje
slika 4. Odprite prijemni ro¢aj in potisnite pogon-
ski drog (poz. 4) v vezni element (poz. 5). Za-
gotovite, da se centrirna ro€ica (poz. R) zaskoci
v vodilni luknji (poz. H). Pritegnite vija¢ni rocaj.
Za demontazo odpustite vijacni ro¢aj. Pritisnite
na centrirno rocico in hkrati povlecite pogonsko
drogovje iz spojnika.

5.3 Montaza/zamenjava rezila

Montaza rezila je razvidna s slik 12-18.
Demontaza poteka v obratnem vrstnem redu.

® Sojemalni vijak (30) nataknite na zobato gred
(sl. 13)

Rezilo (1) blokirajte na sojemalni ploS¢i (sl.
14)

Pritisni plo$¢o (31) nataknite na navoj zobate
gredi (sl. 15)

Nataknite pokrov pritisne plosce (20) (sl. 16)
Poiscite luknjo sojemalne plo$¢e, jo poravnaj-
te z zarezo pod njo in pritrdite z dobavljenim
inbus-klju¢em (22) ter pritegnite matico (24)
(sl. 17/18). Pozor: levi navoj

5.4 Montaza zaScitnega pokrova za rezalno
nitko
Pri delu z rezalno nitko je treba namestiti tudi
za$citni pokrov za rezalno nitko.
MontaZza za$¢itnega pokrova rezalne nitke po-
teka, kot je opisano na slikah 19-20. Na spodnji
strani zas¢itnega pokrova je rezilo (sl. 19/poz. F)
za samodejno reguliranje dolZine nitke. Pokrita je
z za&¢ito (sl. 19/poz.G). Zas¢ito pred zacetkom
dela odstranite in jo po kon¢anju dela znova na-
mestite.

5.5 Montaza rocaja
Montirajte vija¢ni ro¢aj, kot prikazujeta sliki 8-9.
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5.6 Montaza/menjava navitka
MontaZa navitka je razvidna na sliki 21.
Demontaza poteka v nasprotnem vrstnem redu.

Poiscite vrtino sojemalne podlozke, jo poravnajte
z zarezo, ki je pod njo, in pritrdite z dobavljenim
inbus kljuéem (22), nato pa navitek privijacite na
navoj. Opozorilo! levi navoj

6. Pred prvim zagonom

Pred vsakim zagonom naprave preverite nasled-
nje:
® Tesnost sistema s pogonskim gorivom.
Brezhibno stanje in popolnost za¢itnih nap-
rav in rezalne naprave.

Cvrsto lezid&e vseh privijaden;.

Gibljivost vseh gibljivih delov.

6.1 Pogonsko gorivo in olje

Priporo¢ena pogonska goriva

Uporabljajte meSanico neosvinéenega goriva in
posebnega 2-taktnega motornega olja. Mesanico
goriva pripravite po tabeli za me$anje goriva.
Opozorilo: Ne uporabljajte meSanic goriva, ki so
stare ve¢ kot 90 dni.

Opozorilo: ne uporabljajte 2-taktnega olja, ki
priporo¢a razmerje meSanja 100:1. IzdelovalCeva
garancija za motor odpade, ¢e nastane $koda na
motorju zaradi nezadostnega mazanja.
Opozorilo: Za transport in skladiS¢enje goriva
uporabljajte le predvidene in odobrene vsebnike.
V prilozeno mes$alno steklenico vlijte pravilno
koli¢ino bencina in 2-taktnega olja (glejte natisnje-
no lestvico). Vsebnik nato dobro premesajte.

6.2 Tabela za mesSanje goriva
Postopek mesanja: 40 delov bencina na 1 del olja

Bencin 2-taktno olje
1 liter 25 ml
5 litrov 125 ml
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7. Obratovanje

Upostevajte zakonska dolocila za za$¢ito pred
hrupom, ki se lahko krajevno razlikujejo.
Pred zagonom z rezila odstranite za$¢itne kapice.

7.1 Zagon pri hladnem motorju

Napolnite rezervoar z ustrezno koli¢ino mesanice
bencin/olje. Glejte tudi goriva in olje.

1. Napravo postavite na trdo in ravno podlago.
2. 10x pritisnite na érpalko za gorivo (Primer) (sl.

2/poz. 29).

3. Stikalo za vklop/izklop (slika 2/poz. 9) preklo-
pite na ,I“.

4. Rocico za hladni zagon (sl. 2/poz. 17) presta-
vite na ,®".

5. Napravo dobro drzite in zagonsko vrvico (sl.
2/poz. 14) izvlecite do prvega upora. Sedaj 4x
hitro potegnite zagonsko vrvico. Naprava se
mora zagnati.

Opozorilo: Ne dovolite, da sko¢i zagonska vr-
vica nazaj. Ta lahko povzroci poskodbe.

Po zagonu motorja po¢akajte, da se naprava
ca. 10 sek. ogreva

Opozorilo: S fiksirano ro€ico za hladni zagon
zacne rezilo delati, ko se motor zaganja.
Nato odpahnite rocico za hladni zagon tako,
da aktivirate rocico za plin.

6. Ce se motor ne zaZene, ponovite korake 4-6.

Upostevajte: Ce se motor po veé poskusih ne

zaZene, preberite poglavje ,,Odstranjevanje mo-

tenj na motorju*.

Upostevajte: Zagonsko vrvico vedno vlecite

naravnost ven. Ce ga vleéete pod kotom, prihaja

na usescu to drgnjenja. S tem trenjem se vrvica
guli in se hitreje obrabi. Ko se vrvica ponovno uvi-
ja, vedno drzite zagonsko rocico.

Vrvica se iz iztegnjenega poloZaja ne sme uviti

nazaj.

7.2 Zagon ob toplem motorju

(naprava ni bila ustavljena ve¢ kot 15-20 minut)

1. Napravo polozite na trdo, ravno povrsino.

2. Stikalo za vklop/izklop preklopite na ,I“.

3. Pritrdite rocico za plin (analogno kot pri ,Za-
gonu pri hladnem motorju®).

4. Napravo dobro drzite in zagonsko vrvico izv-
lecite do prvega upora. Sedaj hitro pritegnite
zagonsko vrvico. Naprava se mora zagnati
po 1-2 potegih. Ce se stroj po 6 potegih e
vedno ne zazene, ponovite korake 1-6 pri
hladnem motorju.
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7.3 Ugasanje motorja

Vrstni red pri izklopu v sili:
Ce je treba stroj takoj ustaviti, prestavite stikalo za
vklop/izklop na ,Stop* oz. ,,0“

Normalni vrstni red:

Izpustite rocico za plin in pocakajte, da preide
motor na delovanje s hitrostjo prostega teka. Nato
stikalo za vklop/izklop prestavite na ,Stop“ oz. ,,0“.

7.4 Namestitev ramenskega pasu

Opozorilo! Med delom vedno nosite ramenski
pas. Napravo vedno izklopite, preden odpustite
ramenski pas. Obstaja nevarnost poskodovanja.

1. Ramenski pas si polozite ¢ez rame.

2. Dolzino pasu nastavite tako, da je drzalo pasu
na visini bokov.

3. Zanastavitev optimalne dolzine nosilnega
pasu nekajkrat izvedite nihajni gib brez
delujo¢ega motorja (sl. 25).

7.5 Napotki za delo
Pred uporabo naprave vadite vse delovne tehnike
ob izklopljenem motorju.

8. Delo z bencinsko motorno koso

PodaljSanje rezalne nitke

Opozorilo! V navitek nikoli ne dajajte nobene
vrste kovinske Zice ali kovinske Zice, previec¢ene
s plasti¢nimi masami. To lahko hudo poskoduje
uporabnika.

Za podalj$anje rezalne nitke pustite motor delo-
vati s polnim plinom, medtem ko se navitek dotika
tal. Nitka se samodejno podaljsa. Rezilo skrajsa
nitko ob za&¢itnem pokrovu na dovoljeno dolzino
(sl. 26).

Opozorilo: Redno odstranjujte vse ostanke trave
in plevela, da preprecite pregretje cevi z gred-

jo. Ostanke trate/trave/plevela se ujamejo pod
zascitnim (sl. 27), kar onemogoca ustrezno hla-
jenje cevi z gredjo. Ostanke previdno odstranite z
izvija¢em ali podobnim predmetom.

Razli¢ni postopki koSenja

Ce je naprava pravilno sestavljena, reze plevel

in visoko travo na tezko dostopnih mestih, na
primer vzdolz ograj, zidov in temeljev ter okoli
dreves. Mozno jo je uporabiti tudi za ko$njo do tal,
s katero se pripravi vrt ali za ¢i$¢enje dolo¢enega
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predela tik nad tlemi.

Upostevajte: Tudi pri skrbni uporabi se vrvica pri
rezanju ob temeljih in kamnitih ali betonskih zido-
vih ipd. obrabi bolj, kot obi¢ajno.

Obrezovanje/koSenje
S polkroznimi gibi vihtite obrezovalnik z ene strani

na drugo. Navitek naj bo vedno vzporedno s tlemi.

Preverite teren in dolocite Zeleno visino ko$nje.
Navitek z nitko vodite in drzite v Zeleni viSini, da
dosezete enakomeren rez (sl. 28).

Nizko obrezovanje

Obrezovalnik drzite vedno z rahlim nagibom
natan¢no pred seboj, da se nahaja spodnja stran
navitka nad tlemi in da vrvica pride na pravilno
mesto rezanja. Vedno rezite pro¢ od sebe. Obre-
zovalnika ne vlecite k sebi.

Rezanje ob ograji/temeljih

Pri rezanju se pocasi priblizujte ograjam iz Zi¢ne
mreze, plotom iz letev, zidovom iz naravnega
kamna in temeljem, da kosite v blizini, vendar
da se nitka ne dotika ovire. Ce se nitka dotakne
kamna, kamnitega zidu ali temeljev, se obrabi ali
razcefra. Ce se nitka dotakne pletene ograje, se
zlomi.

Obrezovanje okoli dreves

Ob obrezovanju okoli debel se po¢asi priblizujte,
da se nitka ne dotakne skorje. Premikajte se okoli
drevesa, pri ¢emer rezite od leve proti desni. Travi
ali plevelu se priblizajte s konico nitke in navitek
potisnite nekoliko napre;j.

Opozorilo: Pri ko$nji do tal bodite skrajno previd-
ni. Ko opravljate taka dela, ohranjajte 30-metrsko
varnostno razdaljo med seboj in drugimi osebami
ali zivalmi.

Kos$nja do tal

Pri ko$niji do tal zajamete celotno vegetacijo

do zemlje. Nagnite navitek pod kotom 30 sto-
pinj v desno. Rocaj prestavite v Zeleni polozaj.
Upostevajte vec¢jo moznost poskodovanja upo-
rabnika, gledalcev in zivali ter nevarnost gmotne
Skode zaradi predmetov, ki letijo po zraku (npr.
kamnov) (sl. 29).

Opozorilo: Z napravo ne odstranjujte predmetov
s poti ali ¢esa podobnega!

Naprava je moéno orodje, ki lahko majhne kamne
in druge predmete zalu¢a 15 metrov dale¢ in dlje
ter poskoduje avtomobile, hiSe in okna.
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Zaganje
Naprava ni primerna za Zaganije.

Zatikanje

Ce se rezalni no? zatika zaradi pregoste vegetaci-
je, takoj ugasnite motor. Z naprave odistite travo in
goscéavo, preden jo ponovno uporabite.

Preprecevanje povratnega udarca

Pri delu z rezalnim noZzem obstaja nevarnost
povratnega udarca, ¢e naleti na trde ovire (deblo,
veja, Stor, kamen ali podobno). Napravo ob tem
vrze nazaj smeri, ki je nasprotna smeri obra¢anja
orodja. To lahko povzroéi izgubo nadzora nad
napravo. Rezalnega nozZa ne uporabljajte v blizini
ograj, kovinskih stebrov, mejnikov ali temeljev.
Za rezanje gostih debel se postavite, kot je prika-
zano na sl. 30, da ne pride do povratnih udarcev.

9. Vzdrzevanje

Napravo pred vzdrzevalnimi deli vedno izklopite
in izvlecite vti¢ vzigalne svecke (13).

9.1 Menjava navitka/rezalne nitke

1. Navitek (3) demontirajte, kot je opisano v
poglavju 5.6. Navitek stisnite skupaj (sl. 35) in
snemite polovico ohisja (sl. 36).

2. Kroznik navitka (K) odstranite iz ohisja navitka
(sl. 37).

3. Odstranite morebitno nitko.

4. V sredino postavite nov navitek in vpnite zan-
ko v odprtino kroZnika navitka (sl. 38).

5. Nitko drzite napeto in jo navijte v nasprotni
smeri urinega kazalca. Delilec navitka locuje
polovici najlonske vrvice (sl. 39).

6. Zadnjih 15 cm obeh koncev nitke vpnite v
krozne plos¢e na nasprotni strani navitka (sl.
40).

7. Oba konca nitke napeljite skozi kovinska
usesca v ohisju navitka (sl. 37).

8. Krozne plo$ce stisnite v ohisje navitka (sl. 36).

9. Kratko in moéno povlecite oba konca nitke,
da ju sprostite iz drzala nitke v navitku.

10. Polovici ohisja ponovno spojite.

11. Odvecno nitko skrajSajte na priblizno 13 cm.
S tem zmanjSate obremenjenost motorja med
zagonom in ogrevanjem.

12. Navitek ponovno montirajte (glejte poglavje
5.6). Ko zamenjate cel navitek, preskocite
tocke 3-6.

-26 -

28.02.2024 06:32:07



9.2 Brusenje noza v zasc¢ithem pokrovu

Noz v zas¢itnem pokrovu lahko séasoma otopi.
Ce to ugotovite, odpustite vijak, s katerim je rezilo
vpeto v zad¢itnem pokrovu. NoZ vpnite v primez.
Noz pobrusite s plosko pilo in pri tem pazite, da
ohranite kot rezalnega roba. Brusite samo v eno
smer.

9.3 Vzdrzevanje zra¢nega filtra (sl. 31-33)
Onesnazen zragni filter zmanj$a mo¢ motorja
zaradi premajhnega dotoka zraka do uplinjaca.
Redne kontrole so nujne. Zraéni filter (T) preverite
priblizno vsakih 25 delovnih ur in ga po potrebi
odistite. Ce je zrak zelo praden, je treba zraéni
filter pogosteje pregledovati.
1. Odstranite pokrov zra¢nega filtra (sl. 31-32)
2. Odstranite zraéni filter (sl. 33)
3. Zracni filter ocistite tako, da ga stepete ali
izpihate.
4. Sestava poteka v nasprotnem vrstnem redu.
Opozorilo! Zraénega filtra nikoli ne Eistite z benci-
nom ali gorljivimi topili.

9.4 Vzdrzevanje vzigalne svecke (sl. 34)
Iskris€e vzigalnih sveck = 0,6 mm. Vzigalno
svecko pritegnite z 12 do 15 Nm. VzZigalno svecko
preverite prvi¢ po 10 delovnih urah in odstranite
umazanijo ali jo po potrebi o$¢etkajte z bakreno
S¢etko. Nato vzigalno svecko vzdrzujte vsakih 50
delovnih ur.
1. Vii¢ za vzigalno svecko (sl. 13) potegnite dol.
2. Odstranite vzigalno svecko (sl. 34) s
prilozenim vecfunkcijskim orodjem (27).
3. Sestava poteka v nasprotnem vrstnem redu.

9.5 Nastavitev uplinjaca

Nastavitve na uplinjacu lahko opravlja samo
pooblaséen servis. Pred vsakim delom na
uplinjacu je treba najprej sneti pokrov zraénega
filtra, kot prikazujeta sliki 31 in 32.

9.6 Nastavitev zicovoda za plin:

Ce maksimalnega $tevila vrtljajev naprave veé ne
dosegate in ste izkljucili vse druge mozne vzroke,
navedene v poglavju 12 Odpravljanje napak, bo
morda treba nastaviti Zicovod za plin. Najpre;j
preverite, ali se uplinja¢ pri povsem stisnjenem
roCaju za plin do konca odpre. To se zgodi, Ce je
drsnik uplinja¢a (sl. 41) pri do konca stisnjenem
plinu povsem odprt. Slika 41 prikazuje pravilno
nastavitev. Ce drsnik uplinja¢a ni povsem odprt,
ga je treba nastaviti. Za nastavitev zicovoda za
plin izvedite naslednje korake:

Odpustite protimatico (sl. 42/poz. C) za nekaj
obratov.

SLO

Nastavni vijak (sl. 42/poz. D) izvijte tako dale¢, da
je drsnik uplinja¢a pri do konca stisnjenem plinu,
kot je prikazano na sliki 41, povsem odprt.
Ponovno pritegnite protimatico.

9.7 Nastavitev plina za prosti tek:

Opozorilo! Plin za prosti tek nastavljajte, ko je
naprava topla.

Ce se naprava ugasa, ko roéica za plin ni akti-
virana, in ko izkljucite vse druge mozne vzroke,
navedene v poglavju 12 Odpravljanje napak, je
treba nastaviti plin za prosti tek. Vijak za plin za
prosti tek (sl. 42/poz. E) obracajte v smeri urine-
ga kazalca, da dosezete zanesljivo delovanje
naprave v prostem teku. Ce je plin za prosti tek
tako visok, da se obracajo tudi rezila, ga morate
zmanj$evati z obrac¢anjem vijaka za plin za prosti
tek, dokler se rezila ve¢ ne obraéajo.

9.8 Podmazovanje gonila

Vsakih 20 delovnih ur dolijte nekoliko tekoce
masti za gonila (ca. 10 g) na mesto mazanja (28)
(sl.21).

10. Ciséenje, skladiséenje, transport
in naro¢anje nadomestnih delov

10.1 Ciséenje

* Narocajih ne sme biti olja, da imate vedno
dober oprijem.

® Napravo po potrebi ocistite z vlazno krpo in v
danem primeru z blagim detergentom.

Opozorilo!

Pred vsakim ¢is¢enjem izvlecite klju¢ za vzigalne
svecke. Naprave za Cis€enje nikoli ne pomocite v
vodo ali druge teko¢ine.

Verizno Zago shranjujte na varnem in suhem

prostoru zunaj dosega otrok.

10.2 SkladisS¢enje
Previdno: Naprave ne shranjujte dlje kot 30 dni,
¢e ne izvedete naslednijih korakov.

Shranjevanje naprave

Ce napravo shranite za dlje kot 30 dni, jo morate

ustrezno pripraviti. V nasprotnem primeru izhlape-

va preostalo gorivo v uplinjacu, ki pusti na dnu gu-

mijasto usedlino. To lahko oteZi zagon ali povzroéi

potrebo po dragem popravilu.

1. Pocasi snemite pokrov rezervoarja za gorivo,
da iz rezervoarja spustite morebitni tlak. Re-
zervoar previdno izpraznite.

-27 -
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Zazenite motor in ga pustite teci, dokler se
naprava ne ustavi, da iz uplinjaa odstranite
gorivo.

Pocakajte, da se motor ohladi (ca. 5 minut).
Odstranite vzigalno svecko (glejte 9.4)

V izgorevalno komoro dajte 1 ¢ajno zlicko
Cistega 2-taktnega olja. Veckrat potegnite
za zagonsko vrvico, da olje dosezZe notranje
komponente. Ponovno vstavite vzigalno
svecko.

ar®

Opozorilo: Napravo shranite na suhem prostoru,
pro¢ od moznih virov vziga, npr. peci, plinskih
grelnikov za vodo, plinskih susilnikov itd.

Ponovni zagon
1. Odstranite vzigalno svecko (glejte 9.4).

2. Hitro povlecite zagonsko vrvico, da spravite
odvecno olje iz izgorevalne komore.

3. Ocdistite vzigalno svecko in pazite na pravilen
odmik med elektrodama na vzigalni svecki ali
pa vstavite novo vzigalno svecko s pravilnim
odmikom med elektrodama.

4. Pripravite napravo na delovanje.

5. Vrezervoar nalijte pravilno meSanico goriva/

olja. Glejte tudi poglavje Pogonsko gorivo in
olje.

10.3 Transport

Ce Zelite napravo transportirati, izpraznite rezer-
voar za bencin, kot je opisano v poglavju 10. Z
naprave odstranite grobo umazanijo s krtaco ali

omelcem. Demontirajte pogonsko drogovije, kot je

pojasnjeno v tocki 5.2.

10.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

Anl_GH_BC_43_AS_SPK4.indb 28
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11. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali§éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

-28 -
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12. Nacrt iskanja napak

V nasledniji tabeli so navedbe simptomov za napake in opisi pomogi, &e stroj ne dela pravilno. Ce tezave
ne morete odkriti in odstraniti, se obrnite na servisno delavnico.

Napaka Mozni vzrok Odpravljanje tezave
Naprava ne vzge. - Napacen postopek pri zagonu. - Upostevajte navodila za zagon.
- Sajaste ali vlazne vzigalne svecke. | - Ocistite ali zamenjajte vzigalno
svecko.
- Napacna nastavitev uplinjaca. - Pojdite na pooblas¢eni servis ali
napravo posljite druzbi ISC-GmbH.
Naprava ne vzge,a | - Napacna nastavitev roCice za hlad- | - Rogico za hladni zagon postavite
ima polno mo¢. ni zagon. IE
- Onesnazen zracni filter. - Ocistite zracni filter
- Napacna nastavitev uplinjaca. - Pojdite na pooblas¢eni servis ali
napravo posljite druzbi ISC-GmbH.
Motor teCe ne- - Napacna razdalja elektrod na - Ocistite vzigalno svecko ali vstavite
enakomerno. vzigalni svecki novo vzigalno svecko.
- Napacéna nastavitev uplinjaca. - Pojdite na pooblaséeni servis ali
napravo posljite druzbi ISC-GmbH.
Motor se prekomer- | - Napacna mesanica goriva. - Uporabite pravilno meSanico goriva
no dimi. (glejte tabelo za mesanje goriva).
- Napacna nastavitev uplinjaca. - Pojdite na pooblas¢eni servis ali

napravo posljite druzbi ISC-GmbH.

-29 -
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Samo za dezele EU

Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Pred odstranjevanjem, iz naprave odstranite akumulator in svetilo (npr. Zarnico).

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po

izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-30-
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Vzigalna svecka, zracni filter
Obrabni material/ obrabni deli* Rezalni noz, navitek z rezalno nitko
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.

-31-

Anl_GH_BC_43_AS_SPK4.indb 31 28.02.2024 06:32:08



SLO

Garancijska listina

Spostovana stranka,

nasi izdelki so prestali stroga preverjanja kakovosti. V kolikor ta naprava ne bo ve¢ delovala brezhibno,

nam je to iskreno zal in vas prosimo, da se obrnete na nas servis, naveden na tej garancijski kartici. Prav

tako se na nas lahko obrnete na navedeno telefonsko Stevilko servisa. Za uveljavitev garancijskih zah-
tevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so usmerjeni izkljuéno na potro$nika, tj. fizicne osebe, ki Zelijo ta izdelek upora-
bljati v sklopu obrti ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji dolo¢ajo dodatna jamstva,
ki jih proizvajalec poleg zakonskega jamstva zagotavlja kupcem novih naprav. Ta garancija ne pose-
ga v vase zakonske garancijske zahtevke. Nase jamstvo je za vas brezplac¢no.

2. Jamstvo izkljuéno pokriva okvare novih naprav proizvajalca, kupljenih v EU, ki se nana$ajo na
materialno napako ali napako proizvajalca, in je po nasi presoji omejeno na odpravljanje tak$nih
okvar ali zamenjavo naprave. Upostevajte, da nase naprave niso bile izdelane za namene uporabe
v obrtnitvu ali za poklicno uporabo. Garancijska pogodba se tako ne sklene, ¢e se je naprava v
garancijskem obdobju uporabljala v obrti, trgovini ali industriji 0z. je bila izpostavljena enakovredni
stopnji obrabe. Pri artiklih, ki jih uvr§¢amo v znamko »Professional« izkljucitev za obrt, rokodelstvo
ali poklicno uporabo ne velja.

3. Garancija ne vkljuéuje:

o Skode na napravi, nastale zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi neustrezne na-
mestitve, neupostevanja navodil za uporabo (npr. priklop na napa¢no omrezno napetost ali vrsto
elektri¢nega toka), neupostevanija doloc€il za vzdrzevanje in varnostnih napotkov, izpostavljanja
naprave neprimernim okoljskim pogojem oz. zaradi neustrezne nege ter vzdrzevanja.

o Skode na napravi, nastale zaradi malomarne ali nepredvidene uporabe (npr. prekomerna obre-
menitev naprave ali uporaba nedovoljenih orodij oz. pripomoc¢kov za uporabo) in vdora tujkov v
napravo (npr. pesek, kamencki ali prasni delci ...). Transportne Skode, nasilne uporabe ali tujih
vplivov (npr. §koda zaradi padca).

o Skode na napravi ali delih naprave, nastale zaradi obi¢ajne ali naravne obrabe. Tako so denimo
akumulatorji ali paketi akumulatorjev izpostavljeni naravni obrabi in so konstrukcijsko predvideni
za dolo¢eno $tevilo polnilnih ciklov. Na obrabo zlasti negativno vplivajo podaljSana obremenitev,
hitrosti polnjenja in izpostavljenost vro€ini, mrazu, tresljajem in udarcem.

4. Garancijsko obdobje znaSa dve leti in se pri¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijski zahtevke
je treba vloziti pred potekom garancijskega obdobja v dveh tednih, ko ste opazili okvaro. Garancijski
zahtevki, vloZeni po poteku garancijskega obdobja, so ni¢ni. Zaradi popravila ali zamenjave naprave
se ne podaljSa garancijsko obdobje in prav tako se ne zaéne novo garancijsko obdobje za napravo
0z. vgrajene nadomestne dele. To prav tako velja pri uveljavitvi servisna na mestu uporabe.

5. Ce zelite vloZiti garancijski zahtevek, okvarjeno napravo prijavite ha naslovu:
www.Einhell-Serivce.com. Pripravite racun ali drugo potrdilo nakupa nove naprave. Naprave, posre-
dovane brez ustreznih dokazil ali tipskih plo$¢ic, so izvzete iz jamstva zaradi pomanijkljive kategori-
zacije. Ce okvaro naprave krije nade jamstvo, boste v najkrajem moznem ¢asu prejeli popravljeno
ali novo napravo.

6. Ce ste napravo uporabiljali v drugi drzavi &lanici EU, kot v drzavi, v kateri ste napravo kupili, se
jamstvo prenese na lokalnega servisnega partnerja. Garancijskega zahtevka ni mogoce uveljavljati,
Ce je bilo blago odposlano izven EU.

Proti povragilu stroSkov vam nudimo popravilo okvarjenih naprav, za katere je garancijsko obdobje ze
poteklo. V ta namen napravo odposljite na nas servisni naslov. Pri obrabi, potro$nih in manjkajocih delih
se sklicujemo na omejitve tega jamstva v skladu z informacijami o servisu, navedenih v teh navodilih za
uporabo.

Porok/ Storitev:Einhell Croatia d.o.o., Pustodol Zaéretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sérilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket jol meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivill ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fi-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

Biztonsagi berendezések

A készllékkel valé dolgozasnal a targyak el-
hajitdsanak a megakadalyozasahoz fel kell, a
késnek vagy a fonaliizemnek megfelelé mianyag
véddékupaknak szerelve lennie. A vagoéfonal-
véddékupakba integralt kés automatikusan levagja
a fonalat az optimalis hosszusagra.

A késziiléken talalhaté jelz6tablak mag-

yarazata (43-as kép):

1. Figyelmeztetés!

2. Az lUzembe helyezés elétt elolvasni a hasz-

nalati utasitast!

Szem-/fej- és zajcsOkkentd flilvedét viselni!

Szilard labbelit hordani!

Védoékesztyliket hordani!

Ovni a késziiléket esé és nedvesség eldl!

Ugyelj az elhajitott részekre.

Karbantartasi munkalatok elétt ledllitani a

késziléket és lehuzni a gyujtogyertyadugot!

A gép és a korulalldk kozotti tavolsagnak le-

galabb 15 m-nek kell lennie!

10. A szerszam utanfut!

11. Figyelem forrd részek. Tavolsagot tartani.

12. Minden 20 lizeméra utan valamennyi zsirt
kiegésziteni (hajtomd folyozsir)!

ONO>O A ®

©
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13. Vigyazat a visszaloket elol!
14. Ne hasznaljon flrészlapokat.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa
. Vagokeés

2a. Védoékupak vagokés

2b. 2x Csavar véddékupak

2c. Véddékupak vagofonal

3. Fonalorsé vagoéfonallal

4. Hajtérudazat

5. Csatlakoz6 darab

6. Hajtomu

7. Rugoéhorog

8. Kézifogantyu

9. Be/ki-kapcsolo

10. Fogantyu csavar

11. Gazszabalyozo karzar

12. Gazszabalyozo kar

13. Gyujtégyertyadugd

14. Inditézsinor

15. Benzintartaly / zarfedél

16. Burkolat 1égsziirégéphaz

17. Hidegindité - kar

18. Csdbilincs

19. 4 x csavar

20. Burkolat nyomoélemez

21. Villas csavarkulcs 8/10

22. Inbuszkulcs 4mm

23. Inbuszkulcs 5mm

24. Anya M10 (balmenet)

25. Heveder

26. Olaj/benzinkevero palack

27. Multifunkcionalis szerszam

28. Kenéhely

29. Uzemanyag szivattyt “Primer”

30. Menesztékorong

31. Nyomoélemez

2.2 A szallitas terjedelme
Kérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belill egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz
vagy a eladéhelyhez, ahol vette a készuléket.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi
tablazatot.
® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.
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® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

* Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

® Eredeti hasznalati utasitas
* Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

A motoros kasza (vagokés hasznalata) kénny(
cserje, erés gaz és koronaszint vagasara alkal-
mas.

A motoros trimmer (fonalorsé hasznalata vagofo-
nallal) fu, pazsitfeliletek és kdnny( gaz vagasara
alkalmas. A készilék rendeltetés szerii hasznala-
tanak a feltétele, a gyarto altal mellékelt hasznala-
ti utasitasnak a betartasa. Minden mas fajta has-
znalat, amelyik ebben a hasznalati utasitasban
nem kifejezetten engedélyezett, karokat okozhat
a készuléken és a kezelé szamara egy komoly
veszélyt jelenthet. Vegye okvetlendl figyelebe a
biztonsagi utasitasokban foglalt fenntartasokat.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tdlhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlnek. Ebbdl adodd
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sériilésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Veszély! A hasznalo testi veszélyeztetése miatt a
koévetkezd munkalatokra nem szabad hasznalni
a benzinmotoros kaszat: a gyalogutak tisztitasara
és szecskevagogeépként a fa- és a sévényleva-
gottak 6sszeapritasara. Tovabba nem szabad a
benzinmotoros kaszat a talajemelkedések, mint
példaul vakondturasok elsimitasara felhasznalni.
Biztonsagi okokbdl nem szabad a benzinmotoros
kaszat mas munkaszerszamok és barmilyen fajta
szerszamkészlet meghajté aggregatumaként
hasznalni.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készlilék ipari,
kézmldiipari vagy gyari lzemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Motortipus. .......coeoveeieeiiieiiieiene 2-UtemU(i-motor,
......................................... léghttésu, kromhenger
Motorteljesitmény (max.) .......... 1,25 kW/ (1,7 LE)
Lokettérfogat.........cccvrveeiiiiiiiiiieee 42,7 cm?®
A motor Uresjaratu

fordulatszama..........ccccceeeviennne 3000 + 300 perc
Max. fordulatszam motor..................... 9600 perc’

Max. vagassebesseg

6750 perc’
Trimmelé: 6000 perc’
Suly (lres tartaly) .......ccocoveveiiieniiiiicieee 7,3kg
VAgoOkor-fonal ..o J42cm
VAQGOKOI-KES ...ccueviiiiiiiiieiieeee @25,5cm
FONalNoSSZ ......coociiiiiieeeeeee e 4.0m
FONal-@....c.ooviiiece e 2,4 mm
GYUJEAS. ... Elektronikus
HajtomuU ...c.ooveiiiiece Centrifugalis kuplung
Tartaly Grtartalom.........ccceeevieiniieeeen, 900 ml
Gyujtogyertya............. Torch LBRTC (NGK BM6A)
Benzinfogyasztas (specifikus)............. 850 g/kWh
Veszély!
Zaj és vibralas
Hangnyomasmeérték LpA ..................... 90,7 dB(A)
Bizonytalansag KpA .................................... 1,5dB
Hangteljesitménymérték L, ................ 114 dB(A)

Hordjon egy zajcsdkkentd flilvédoét.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Uzem
Rezgésemisszitérték a, = 6,75 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

e Csak kifogastalan készilékeket hasznalni.

® Akészlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

® |llessze a munkamaddijat a készulékhez.
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® Ne terhelje tul a készlléket.

® Hagyja adott esetben leellenérizni a készl-
léket.

® Kapcsolja ki a késziléket, ha nem hasznalja.

® Hordjon keszty(ket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikok. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmaddijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek Iéphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelel6é
zajcsOkkent6 fllvedot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adédnak, ha a késziilék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

5. Osszeszerelés

5.1 A késvéddkupak felszerelése

A vagokéssel vald dolgozasnal a vagokeés-
véddékupaknak fel kell szerelve lennie. A vagokés-
véddékupak felszerelése a 10-t6l —a 11-ig levo
abrakon mutatottak szerint torténik.

5.2 A hajtérudazatnak a hajtérudazat csat-
lakoztatoé darabjaval valo felszerelése
(abrak 4-t6l - 7-ig)

Szerelje fel a 4-es abran mutatottak szerint a
fogantyucsavart (poz. 10). Eressze meg a fo-
gantylcsavart és tolja a hajtérudazatokat (poz.
4) a csatlakoztaté részbe (poz. 5). Biztositsa,
hogy a kdzpontosito kar (poz. R) bereteszelt a
vezetdfuratba (poz. H). Hizza meg a fogantyucs-
avart. A leszereléshez eressze meg a fogantyuc-
savart. Nyomja meg a kézpontosité kart és huzza
ki egyidejlleg a hajtérudazatokat a csatlakoztatd
részbél.

5.3 A vagokeés felszerelése/kicserélése

A vagokések felszerelése a 12-t6l — 18-ig levd

képeken lathato. A leszerelés az ellenkez6 sor-

rendben torténik.

® Feldugni a fogastengelyre a
menesztékorongot (30) (13-as abra)

® A menesztékorongon arretalni a vagokést (1)
(14-es abra)
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* Radugni a fogastengely menetére a nyomdla-
pot (31) (15-0s abra)

® Feldugni a nyomdlap burkolatat (20) (16-os
abra)

® Megkeresni a menesztékorong furatait,
egymas folé hozni az alattal fekv rovatkaval
és arretalni a vele szallitott inbuszkulccsal
(22), azért hogy most meg tudja huzni az
anyat (24) (17-es/18-as abra ). Figyelem: Bal-
menet

5.4 A vagofonal véd6kupaknak a kés
véddékupakra torténo felszerelése
A vagofonallal valé dolgozasnal még kiegészitéen
fel kell szerelni a vagofonal védékupakot.
A vagoéfonal-véddkupak felszerelése a 19-t6l — a
20-ig levé abrakon mutatottak szerint torténik.
Az automatikus fonalhossz szabalyozashoz a
védékupak alulsé oldalan egy kés talalhato (19-
es abra/poz. F). Ez fedve van egy védével (19-es
abra/poz. G). A munka kezdete elétt eltavolitani
ezt a védot és a munka befejezése utan ismét
feltenni.

5.5 A fogantyu felszerelése
Szerelje fel a 8-t6l — 9-ig levé abrakon mutatottak
szerint a fogantyut.

5.6 A fonalorso felszerelése/kicserélése
A fonalorso felszerelése a 21-es képen lathato. A
leszerelés forditva torténik.

Megkeresni a menesztékorong furatait, egymas
folé hozni az alatta fekvé rovatkaval és arretalni

a vele szallitott inbuszkulccsal (22), azért hogy
most rdcsavarozza a fonalorsét a menetre. Utasi-
tas! Balmenet

6. Belizemeltetés el6tt

Minden Gizembevétel elétt leellendrizni a készl-

léket:

® azilzemanyagszisztémat tomorségére.

® avéddberendezéseket és a vagdberendezést
kifogastalan allapotukra és teljességukre.

® Minden csavarkétést feszes ulésére.
Minden mozgathaté részt
kénnyujaratusagara.
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6.1 Uzemanyag és olaj

Ajanlott izemanyagok

Csak egy 6lommentes benzinbdl és egy 2-ltemu-
motorolajbdl allé keveréket hasznalni. Keverje be
az lizemanyagkeveréket az izemanyag-keverék-
tablazat szerint.

Utasitas: Ne hasznaljon sohasem olyan tizema-
nyagkeveréket, amelyik 90 naptdl hosszabb ideig
tarolva volt.

Utasitas: Ne hasznaljon olyan 2-itemd-olajat,
amely egy 100:1-hez levd keverékaranyt ajanl.
Nem elegend6 kenés miatti motorkaroknal
megsz(inik a gyarté motorszavatossaga.
Figyelmeztetés: Az izemanyag szallitasara és ta-
rolasara csak az arra elérelatott és engedélyezett
tartalyt hasznalni.

Mindig a megfelelé benzin és 2-litem(-olaj men-
nyiséget adni a mellékelt keverépalackba (lasd a
felnyomtatott skalat). Azutan razza jol fel a tartalyt.

6.2 Uzemanyag-keverék-tablazat:
Keverési eljaras: 40 rész benzint 1 rész olajra

Benzin 2-iitemdi-olaj
1 liter 25 ml
5 liter 125 ml
7. Uzem

Keérjuk vegye figyelembe a térvényi hatarozatokat
a zajvédelmi rendeletekkel kapcsolatban, ame-
lyek helyenként kiilonbdz6ek lehetnek.
Belizemeltetés elétt eltavolitani a véddkupakot a
vagokeésrol.

7.1 Inditas hideg motornal

Toltse fel a tartalyt megfelel6 mennyiségu benzin/

olaj-keverékkel. Lasd az izemanyag és olaj-at is.

1. Akészlléket egy kemény, sik fellletre allitani.

2. 10x megnyomni az lizemanyagszivattyut (pri-
mer) (2-es abra/poz 29).

3. A be-/ki-kapcsolot (2-es abra/poz. 9) az “I"-re
kapcsolni.

4. A hidegindito-kart (2-es abra/poz. 17) a “®”-ra
allitani.

5. Jo feszesen megfogni a késziiléket és az
inditdézsinort (2-es abra/poz. 14) az elsd el-
lenallasig kihtdzni. Most a start kotélhuzé szer-
kezetet 4x gyorsan meghuzni. A készuléknek
inditania kellene.

Utasitas: Ne hagyja az indit6zsinért viss-
zacsapodni. Ez sériilésekhez vezethet.
Ha beindult a motor, akkor hagyni a készu-

léket cca. 10 masodpercig bemelegedni.
Figyelmeztetés: A rogzitett hidegindité-kar
altal az indulé motornal dolgozni kezd a va-
goszerszam.
Azutan a gazszabalyozokar egyszer( izemel-
tetése altal kireteszelni a hidegindité-kart.
6. Ha nem inditana a motor, akkor ismételje meg
a 4-t6l — 6-ig levo lépéseket.
Figyelembe venni: Ha tobb kisérlet utan sem ugrik
be a motor, akkor olvassa el a “Hibaelharitas a
motoron” fejezetet.
Figyelembe venni: A start kétélhuzo szerkezetet
mindig csak egyenesen huzni kifelé. Ha sz6g-
ben lesz kihtizva, akkor surlédas keletkezik a
fizékarikan. Ez a surlédas altal at lesz doérzsolve
a zsinor és gyorsabban elkopddik. Amikor a
zsinor ismét behuzddik, fogja mindig az inditéfo-
gantyut.
Ne hagyja sohasem a zsinért a kihuzott allapotbol
visszacsapodni.

7.2 Inditas meleg motornal

(A készllék 15-20 perctdl kevesebb ideig alt ny-

ugodtan)

1. Akészlléket egy kemény, sik fellletre allitani.

2. Abe-/kikapcsolot az ,I”-re kapcsolni.

3. ROgziteni a gazszabalyozo kart (analog az
“Inditas hideg motornal®).

4. Jo feszesen megfogni a késziiléket és az
inditozsinort az elsé ellenallasig kihuzni.
Most az inditdézsinort gyorsan meghuzni. A
készlléknek 1-2 huzas utan inditania kelle-
ne. Ha a gép 6 huzas utan még mindig nem
inditana, akkor ismételje meg a hideg motor
inditasanal 1-tél — 6-ig levo lépéseket.

7.3 Leallitani a motort

Vész-ki lIépési sorozat:

Ha szlikséges, a gépet azonnal leallitani, akkor
allitsa ehhez a be/ki-kapcsolét a “Stop™-raiill. a
“0”-ra.

Normalis Iépési sorozat:

Engedje el a gazszabalyozé kart, és varja meg
amig a motor at nem ment az lresmenet sebes-
ségbe. Allitsa akkor a be-/ki-kapcsolét a “Stop™-ra
ill.a“0"-ra.
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7.4 Vallovet feltenni

Figyelmeztetés! Munka kézben mindig egy
vallévet hordani. Miel6tt kieresztené a vallovet,
mindig kikapcsolni a késziiléket. Fennall a sériilés
veszélye.

1. Fektese a vallara a vallovet.

2. Az 6vhosszat ugy beallitani, hogy az 6vtarté
csipémagassagban legyen.

3. Az optimalis hevederhosszusag megallapi-
tdsahoz végezzen utanna, anélkil hogy be-
kapcsolna a motort egy par lengémozgast el
(25-0s abra).

7.5 Utasitasok a munkahoz
A készllék hasznalata elétt gyakoroljon, ledllitott
motor mellett minden munkatechnikat végig.

8. Dolgozni a benzin-motoros
kaszaval

A vagofonal meghosszabbitasa
Figyelmeztetés! Ne hasznaljon fel a fonalorso-
ban semmilyen fajta acéldrotott vagy plasztifikalt
acéldrotot. Ez a kezel6nél nehéz sériilésekhez
vezethet.

A vagofonal meghosszabbitasahoz, hadja a
motort teljes gazon futni és 10kje a fonalorsé6t a
talaj ellen. A fonal automatikusan meg lesz hossz-
abbitva. A védépajzson levé kés lerdviditi a fona-
lat az engedélyezett hosszusagra (26-os abra).

Utasitas: Rendszeresen minden fu- és gaz-
maradékot eltavolitani, azért hogy elkertlje a
nylstdscsd tulhevilését. Pazsit-/ fi-/gazmarad-
vanyok beakadnak a védépajzs alatt (27-es abra),
ez megakadalyozza a nylstoscsd elegendd
hutését. Tavolitsa el a maradékokat évatosan egy
csavarhuzoval vagy hasonléval.

Kiilémbo6z6 vagasi eljarasok

Ha a készllék rendesen fel van szerelve, akkor
az vagja a nehezen hozzaférhet6 helyeken mint
példaul kerités melett, falaknal és fundamentumo-
knal ugymint a fak koril a gazt és a magas fuvet.
A kert jobb el6készitéséhez a vegetacio talaj-
kozeli eltavolitasahoz, vagy pedig egy bizonyos
terllet kitisztitdsanal a “Lenyirasi munkak“-ra is fel
lehet hasznalni.

Figyelembe venni: Gondos hasznalatnal is,
fundamentumoknal, kdveknél vagy betonfalaknal
stb. levé vagasnak a kdvetkezménye a normalistél
magasabb fonalelhasznalddas.

Trimmelni / kaszalni

Lébazza a trimmel6t mint egy kaszat az egyik
oldalrol a masikra. Tartsa a fonalorsét mindig
parhuzamossan a talajhoz. Ellenérizze le a ter(-
letet és szabja meg a kivant vagasi magassagot.
Vezesse és tartsa a fonalorsét a kivant magas-
sagon, azért hogy egy egyenletes vagast érjen el
(28-as abra).

Alacsonyabb trimmelés

Tartsa enyhén megdontve a trimmel6t pontosan
sajat maga elétt, ugy hogy a fonalorsoé alulso rés-
ze a talaj felett legyen és a fonal a helyes vagas-
helyre talaljon. Mindig sajat magatdl el vagni. Ne
hlzza a trimmel6t maga felé.

Vagas a keritésen / fundamentumon
Vagasnal lassan kozeledni a drothaldkeritések-
hez, léckeritésekhez, terméskéfalakhoz és funda-
mentmokhoz, ahhoz hogy a kdzeliikben vagjon,
de anélkil hogy a fonallal az akadaly ellen csap-
jon. Ha a fonal példaul kdvekkel, kéfalakkal vagy
fundamentumokkal kerlilne érintkezésbe, akkor
gyorsabban elhasznalédik és kirojtolédik. Ha a
fonal a keritésfonat ellen csapodik, akkor eltorik.

Fak korili trimmelés

A fatdrzsok kordl trimmelni, lassan kozeledni,
azért hogy ne érjen a fonal a fakéreghez. Menjen
a fa korul, és vagjon ennél balrél jobbra. Koze-
ledjen a fonal hegyével a flihdz vagy a gazhoz és
dontse a fonalorso6t enyhén elére.
Figyelmeztetés: Legyen kilondsen évatos a le-
kaszalasnal. Tartson ilyen munkallatoknal maga
és mas személyek vagy allatok k6zo6tt egy 30
méteres tavolsagot.

Lekaszalni

Lekaszalasnal elkapja az egész vegetaciot a tala-
jig. Ehhez a fonalorsot korilbelul 30 foku szogben
jobbra dénteni. Allitsa a fogantyut a kivant pozici-
6ba. Vegye figyelembe az elhajitott targyak (mint
példaul kdvek) altal a hasznald, nézék és allatok
részére fennallé magasabb sérilési veszélyt, va-
lamint a targyrongalasi veszélyt (29-es abra).

Figyelmeztetés: Ne tavolitson el a készlilékkel
targyakat a gyalogutakrol, stb.!

A készllék egy erdteljes szerszam, és kis koveket
vagy mas targyakat el tud 15 méterre vagy még
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tébbre is hajitani és ezaltal sérllésekhez vagy
rongalédasokhoz vezethet autékon, hazakon és
ablakokon.

Firészelni
A készllék nem alakimas flirészelésre.

Beszorulas

Ha a vagokeés a tul surli vegetacioé miatt blokkol-
na, akkor allitsa azonnal le a motort. Szabaditsa
meg a készliléket miel6tt ismét izembe venné a
fltél és a bozottol.

Kerdiilje el a visszacsapddast

A vagokeéssel valé dolgozasnal fennall a viss-
zacsapodas veszélye, ha egy szilard akadalyra
(fatorzsre, agra, fatonkre, kére vagy hasonldkra)
talal. Ennél a szerszam forgasi iranyaval ellenté-
tes iranyba vissza lesz ropitve a késziilék. Ez a
készulék feletti kontroll veszitéséhez vezethet. Ne
hasznalja a vagokeést keritések, fémoszlopok, ha-
tarkévek vagy fundamentumok kozelében.

S(rl szarak vagasanal ezeket a 30-as abran mu-
tatottak szerint odahelyezni, azért hogy elkerilje a
visszacsapodasokat.

9. Karbantartas

A karbantartasi munkalatok elétt mindig kikapc-
solni a késziiléket és lehuzni a gyujtogyertyadu-
got (13).

9.1 A fonalorsé/vagofonal kicserélése

1. Az 5.6-0s fejezetben leirottak szerint leszerel-
ni a fonalorsét (3). Osszenyomni a tekercset
(35-0s abra) és levenni az egyik géphazfelet
(36-0s abra).

2. Kivenni a fonalors6 géphazbdl az orsétanyért
(K) (37-es abra).

3. Eltavolitani az esetleg még meglevé vagoéfo-
nalat.

4. Az Ujvagoéfonalat kozépen 6sszehajtani és a
keletkezett hurkot beakasztani az orsétanyér
horonyaba. (38-as abra)

5. A fonalat feszllltség alatt az dramutato jarasa-
val ellenkezé iranyban feltekerni. Az orsée-
loszté ennél szétvalasztja a vagofonal két
felét. (39-es abra)

6. Mind a két fonalvég utols6 15 cm-ét beakasz-
tani az orsétanyérral szemben levd fonaltarto-
ba. (40-es abra)

7. Akétfonalvéget bevezetni a fémgydrikon
keresztil a fonalorso-géphazba (37-es abra).

8. Az orsotanyért a fonalorsé-géphazba nyomni
(36-0s abra).

9. Ahhoz, hogy kioldja a fonaltartokbdl réviden
és er6sen mind a két fonalvégen huzni.

10. lllessze ismet 6ssze a gephazfeleket.

11. A f6losleges fonalat korllbellil 13 cm-re viss-
zavagni. Ez lecsdkkenti a motor megterhelé-
sét az inditas és a felmelegedés ideje alatt.

12. Ismét felszerelni a fonalorsét ( lasd az 5.6-0s
szakaszt). Ha a komplett fonalorso ki lesz
cserélve, akkor at kell ugrani a 3-t6l - 6-ig
levé pontokat.

9.2 A véddSkupak késének a koszoriilése

A véddkupak kése idével eltompulhat. Ha ezt

észlelné, akkor engedje meg azokat a csavarokat

amelyekkel a védbékupakkeés fel van erésitve a

védékupakra. Erdsitse be a kést egy satuba. Csis-

zolja meg egy lapos reszeldvel a kést és ligyeljen

arra, hogy megtartsa a vagoéélek szogét. Csak

egy iranyba reszelni.

9.3 A légsziiré karbantartasa (abrak 31-tol -
33-ig)

A szennyezett 1égsz(irék, a karburator tul kevés

|égellatasa altal lecsOkkentik a motorteljesitményt.

Ezért elengedhetetlen a rendszeres ellendrzés.

A légszlrét (T) minden 25 (izemora utan le kel-

lene ellenérizni és szilkség esetén megtisztitani.

Nagyon poros levegé esetén strlibben le kell

ellenérizni a légszUrét.

1. Tavolitsa el a légsz(réfedelet (abrak 31-t6l —
32-ig).

2. Vegye ki a légszurét (33-as abra)

3. Tisztitsa meg a légsz(rét vagy kiporolas vagy
kifujas altal.

4. Az Osszeszerelés az ellenkez6 sorrendben
torténik.

Figyelmeztetés! Ne tisztitsa a légszUrét sohasem

benzinnel vagy gyullékony oldoszerekkel.

9.4 A gyujtogyertya karbantartasa (34-es
abra)

Gyujtégyertyaszikraut = 0,6 mm. A gyujtogyertyat

12 - 15-ig levé Nm-el meghuzni. A gyujtégyertyat

szennyezédésekre elésszor 10 Uzemora utan

leellendrizni és adott esetben egy rézdrotkefével

megtisztitani. Azutan a gyujtogyertyat minden 50

Uzemdra utan karban kell tartani.

1. Huzza le a gyujtégyertyadugét (poz. 13).

2. Tavolitsa el a mellékelt multifunkcionalis
szerszammal (27) a gyujtogyertyat (34-es
abra).

3. Az Osszeszerelés az ellenkez6 sorrendben
torténik.
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9.5 A karburator beallitasai

A karburatoron térténd beallitasokat csak egy au-
torizalt vevOszolgalat altal szabad elvégeztetni. A
karburatoron térténé minden munkahoz elésszor
le kell szerelni a 31-es és a 32-es abrakon muta-

tottak szerint a légszUréburkolatot.

9.6 A gaz kotélhuzo szerkezetének a bealli-
tasa:
Ha id6ével nem tudja tébbet elérni a készllék ma-
ximalis fordulatszamat és a 12-es hibaelharitasi
fejezet szerint minden mas ok kizarhaté, akkor
szlikséges lehet a gaz kétélhuzo szerkezetének a
beallitasa. Ehhez el6sszor ellendrizze le, hogy a
karburator teljesen athuzott gazfogantyunal telje-
sen kinyit e. Ez akkor az eset, ha a karburatortold
(41-es abra) teljesen lizemeltetett gaznal telje-
sen ki van nyitva. A 41-es abra mutatja a helyes
beallitast. Ha a karburatortold nem lenne teljesen
kinyitva, akkor sziikséges egy utanjusztirozas. A
gaz kotélhuzo szerkezetének az utanallitasahoz a
kovetkezd |épésekre van sziikség:
Eressze meg egy par fordulattal az ellenanyat
(42-es abra/poz. C).
Csavarja addig ki az elallitocsavart (42-es abra/
poz. D), amig a karburatortol6 a teljesen Gizemel-
tetett gaznal, a 41-es abran mutatottak szerint,
teljesen ki nincs nyitva.
Huzza az ellenanyat ismét feszesre.

9.7 Az alapjarat beallitasa:

Figyelmeztetés! Az alapjaratot meleg Uizemalla-
potban beallitani.

Ha a késziilék a gazkar lizemeltetése nélkdl
kialudna és a 12-es hibaelharitasi fejezet szerint
minden mas ok kizarhatd, akkor sziikséges az
alapjarat utanjusztirozasa. Csavarja ehhez az
alapjaratcsavart (42-es abra/poz. E) addig az
6ramutatd forgasi iranyaba, amig a készulék tres-
menetben biztosan nem fut. Ha az alapjarat olyan
magas lenne, hogy a vagoészerszam vele fut,
akkor ezt az alapjaratcsavar balracsavarasa altal
addig le kell csdkkenteni, amig a vagészerszam
nem forog tovabb vele.

9.8 A hajtomii bekenése

Minden 20 Gizeméra utan a kendhelyeken (28)
valamennyi hajtému folyodzsirral (cca. 10 g) kie-
gésziteni (21-es abra).

10. Tisztitas, tarolas, szallitas és
pétalkatrészmegrendelés

10.1 Tisztitas

® Tartsa a fogantyukat olajmentesen, azért
hogy mindig biztosan tudja tartani.

® Szikség esetén a készlléket egy ned-
ves ronggyal és adott esetben egy enyhe
Oblitészerrel megtisztitani.

Figyelmeztetés!

Minden tisztitas elétt lehuzni a gyujtogyertyadu-
g6t. Ne meritse a késziiléket tisztitashoz semmi
esetre sem vizbe vagy mas folyadékokba.

A lancflrészt egy biztos és szaraz helyen vala-
mint a gyerekek szamara nem elérhetd helyen
6rizni meg.

10.2 Tarolas

Vigyazat: Ne raktarozza el a késziiléket soha-
sem 30 napnal hosszabb ideig, anélkil hogy a
kovetkezd Iépéseket el nem végezte volna.

A késziilék raktarozasa

Ha a késziiléket 30 napnal tovabbra rakna el,

akkor erre elé kell késziteni. Kilénben elparolog

a karburatorban levé fennmaradt lizemanyag és

egy gumifajta Gledéke marad hatra. Ez megnehe-

zitheti az inditast és draga javitasi munkalatok
lehetnek a kévetkezményei.

1. Lassan levenni az lizemanyagtartaly sap-
kajat, azért hogy leeressze a tartalyban
esetleg fennalld nyomast. Uritse ki 6vatosan a
benzintartalyt.

2. Az lizemanyagnak a karburatorbol valé el-

tavolitdsahoz inditsa be a motort és hagyja

addig futni, amig le nem all a furész.

Hagyja a motort lehilni (cca. 5 perc).

Tavolitsa el a gyujtogyertyat (lasd a 9.4-et).

Adjon 1 teaskanal tiszta 2-Utemu-olajat a

robbanétérbe. Huzza tébbszér lassan meg az

inditozsinort, azért hogy berétegezze a belsd
komponenseket. Tegye ismét be a gyujtogyer-
tyat.

arw®

Utasitas: A készlléket egy szaraz helyen és
messze tavol a lehetséges gyulékony forrasoktol,
mint példaul kalyhaktdl, gazzal izemeltetett for-
réviz bojlerektdl, gazszaritoktdl, stb. raktarozni.
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Ujboli lizembevétel

1. Tavolitsa el a gyujtogyertyat (lasd a 9.4-et).

2. Huzzon gyorsan az indit6zsinéron, azért hogy
eltavolitsa az olajat a robbanotérbdl.

3. Tisztitsa meg a gyujtogyertyat és Ggyeljen a
helyes elektrédatavolsagra a gyujtégyertyan,
vagy tegyen be egy Uj gyujtégyertyat a helyes
elektrédatavolsaggal.

4. Készitse el6 a készlléket az tizemre.

5. Toltse fel megfelelé izemanyag-/olajkeverék-
kel a tartalyt. Lasd a fejezetet izemanyag és
olaj.

10.3 Szallitas

Ha szaéllitani szeretné a késziiléket, akkor Uritse
ki a 10-es fejezetben elmagyarazottak szerint a
benzintartalyt. Tisztitsa meg egy kefével vagy egy
kézi seprével a durva szennyezédésektdl a kés-
zliléket. Szerelje le a hajtérudazatokat az 5.2-es
pontban elmondottak szerint.

10.4 A poétalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkezé adato-

kat kellene megadni:

® Akészilék tipusat

® Akészllék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktuadlis arak és inforacidk a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

11. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
korforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai klildnb6zd anyagokbal allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbdl. Defektes készilékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon Gtanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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12. Hibakeresési terv

A kovetkezé tablazat felmutatja a hibaszimptémakat és leirja hogy hogyan lehet éket elharitani, ha a gép
egyszer nem miikddne helyesen. Ha ezzel nem tudja lokalizalni és megoldani a problémat, akkor kérjik
forduljon a szerviz-muhelyéhez.

Zavar Lehetséges okok Elharitas
Nem ugrik be a - Hibas eljaras az inditasnal. - Kdvesse az utasitasokat az inditas-
készllék hoz.

- Kormos vagy nedves gyujtogyertya | - Megtisztitani a gyujtogyertyat vagy
kicserélni egy ujért.

- Rossz karburatorbeallitas - Felkeresni egy autorizalt
vevészolgalatot vagy pedig bekul-
deni a készuléket az ISC GmbH-

hoz.
Beindul a készllék, |- Rossz a hideginditokar bedllitasa. - Ahideginditékart a ,$-ra allitani.
de nincs sohasem - Szennyezett légszUré - Kitisztitani a légsz(rét
teljes teljesitménye. | - Rossz karburatorbedllitas - Felkeresni egy autorizalt

vevészolgalatot vagy pedig bekul-
deni a készlléket az ISC GmbH-

hoz.
Rendszertelendl fut | - Hibas elektrédatavolsag a gyujto- - Tisztitsa meg a gyujtogyertyat és
a motor. gyertyan igazitsa ki az elektrodatavolsagot,
vagy pedig tegyen be egy Uj gyu;jto-
gyertyat.
- Rossz karburatorbeallitas - Felkeresni egy autorizalt

vevészolgalatot vagy pedig bekul-
deni a készuléket az ISC GmbH-

hoz.
Tulsagosan fistél a | - Hibas Gizemanyagkeverék - Hasznaljon egy helyes lizemanyag-
motor keveréket (lasd az lizemanyagkeve-
rék tablazatot)
- Rossz karburatorbeallitas - Felkeresni egy autorizalt

vevészolgalatot vagy pedig bekiil-
deni a készuléket az ISC GmbH-
hoz.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydUijteni és vissza kell
vezetni egy kdrnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakdldési felszélitashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

Keérjuk vegye figyelembe a megsemmisitésnél, hogy ki legyenek véve a készllékbdl az akkuk és a vi-
lagité szerek (mint példaul villanykorte).

kivonatosan is csak az iISC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjiuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogydeszkdzokre sziikség.

Kategéria Példa
Gyorsan kopo részek* Gyujtogyertya, 1égsz(iré
Fogydeszkdz/ fogyorészek* Kés, Fonaltekercs
Hianyzé részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjiik
Ugyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

®  Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése elétt valami a készlléken (tinet a defekt el6tt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikédése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas miikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mikdédne kifo-

géstalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont, forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a ga-

ranciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szerviz telefonszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé érvényes:
1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szolnak, ez annyit jelent hogy természetes
személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem Gzemszer(i sem egyébb 6nall6 tevékenységeik korén
belllli hasznalatra. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket, amelye-
ket a lent megnevezett gyarté a vasarloknak az uj késziilékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgala-
thoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsenek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitmé-
nyiink az On szamara ingyenes.
2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal az eurdpai egyesiileten beliil, a lent megnevezet
gyartétél, megvasarolt Uj késziiléken felmerild olyan hibakra terjed ki, amelyek egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elharitasara
vagy a készlilék kicserélésére. Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem
az ipari, kézmlipari vagy szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre,
ha a készllék a garancia ideje alatt kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek teriiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve. A ,Professzionalis* marka alatti cikkekre nem érvényes az ipari,
kézmlvesi vagy szakmai felhasznasra sz6l6 kizaras.
3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:
® Olyan karok a készUléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivll hagyasa vagy amelyek
a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz ha-
16zati feszlltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok
figyelmen kivll hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek térténd kitétele
vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

® Karok a készuléken, amelyek egy rossz banasmad vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul
a készilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), ide-
gen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, ....) szallitasi karok,
erészak kifejtése vagy kiilsé behatasok (mint példaul leesés altali karok) altal keletkeztek.

® Karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy eg-
yébb természetes elkopasra vezethetéek vissza. Példaul az akkuk és az akku csomagok természetes
elhasznalédas ala esnek és a konstrikciojuk altal egy korlatolt ciklusszamra vannak méretezve. Az
elhasznalédas kildndsen az igénybevett terhelésektdl, toltési sebességektdl de a héségnek, hidegnek,
vibracionak és utésnek vald kitettség altal is negativan be lesz folyasolva.

4. A garancia id6tartama 2 év és a késziilék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia id6
lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a garanciaigények
érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készilék javitadsa vagy kicserélése nem hosszabbitja meg a
szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidé a készulékre vagy az esetleg
beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készUlléket a kdvetkezé cim alatt:
www.Einhell-Service.com. Kérjlik tartsa készenlétben az Uj készulék 6n altali vasarlasanak a bizonylatat
vagy mas igazolasait. Olyan készllékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkil kertilnek be-
klldésre, azok a hianyz6 hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesitmény aldl. Ha a
készllék defektjére kiterjed a garnciateljesitménylink, akkor azonnal visszakap egy megjavitott vagy egy Uj
készuléket.

6. Ha a készliléket az eurdpai egyesllet mas orszagaba vitte at, mint az az orszag ahol megvasarolta a kés-
zUiléket, akkor a garanciateljesitményt egy ottani partnerszerviz altal végeztetjik el. Az eurdpai egyesile-
ten kivulre valé elvitelnél nem &ll fenn a garanciajogosultsag.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ald vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Ehhez
kérjik a készlléket a szervizcimiinkre beklldeni. Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint
utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopé részekkel, haszndlati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolat-
ban fennallé fenntartasaira.

Kezes/ Szolgaltatas: Einhell Hungaria Kft. , 2092. Budakeszi Budadrsi u. 2749/2
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HR/BIH

Sadrzaj

Sigurnosne napomene
Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namjenska uporaba
Tehnicki podaci
Montaza
Prije pustanja u rad
Pogon
Rad s kosilicom s benzinskim motorom
Odrzavanje
. Cigéenje, odrzavanije, transport i narudzba rezervnih dijelova
. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
. Plan traZenja greSaka
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HR/BIH

Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Sigurnosne naprave

Da bi se sprijecilo izbacivanje predmeta pri radu
uredajem mora biti montiran odgovarajuci zastitni
plasti¢ni poklopac za noz ili nit. Noz integriran

u poklopcu za zastitu niti za rezanje automatski
odrezuije nit na optimalnu duzinu.

Tumacenje znakova s napomenama na
uredaju (slika 43):

1. Upozorenje!

2. Prije pustanja uredaja u rad procitajte upute
za uporabu!

Nosite zastitu za oci/glavu i sluh!

Nosite ¢vrstu obucu!

Nosite zastitne rukavice!

Zastitite uredaj od kiSe i viage!

Pazite na dijelove koji izlijecu.

Prije odrzavanja iskljucite uredaj i izvucite
utika¢ svjecice!

Razmak izmedu stroja i okolnih osoba mora
biti najmanje 15m!

10. Alat jo$ malo radi!

11. Pozor, vruéi dijelovi. Odrzavajte razmak.

12. Svaki 20 sati rada podmazite s malo masti
(tekuéa mast za prijenosnik)!

Oprez od povratnog udarca!

Ne koristite listove pile.

ONO>O A ®

13.
14.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja
1. Noz
. Zastitni poklopac noza
. 2x vijak zastitnog poklopca
. Zastitni poklopac niti za rezanje
Kalem s niti za rezanje
Pogonsko poluzje
Spojni komad
Prijenosnik
Usica
Rucka
Sklopka za ukljuéivanje / isklju¢ivanje
. Vijak s drskom
. Blokada poluge gasa
. Poluga gasa
. Utika¢ svjecice
. UzZe za pokretanje
. Tank za benzin/poklopac
. Poklopac kucista filtra za zrak
. Poluga ¢oka
. Obujmica
. 4 x vijak
. Poklopac pritisne ploce
. 8/10 viljuskasti klju¢
. Imbus klju¢ 4 mm
. Imbus klju¢ 5 mm
. Matica M10 (lijevi navoj)
. Remen za nos$enje
. Boca za mijeSanje ulja/benzina
. Visenamjenski alat
. Mjesto podmazivanja
. Pumpa za gorivo ,,Primer*
. Disk zahvatnika
. Pritisna plo¢a

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predoc¢enje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna osteéenja.

® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
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HR/BIH

jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrec¢icama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

* Originalne upute za uporabu
® Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Motorna kosilica za travu (koriStenje noza) pri-
kladna je za rezanje sitnih drvenastih biljaka,
veceg korova i gustisa.

Motorni SiSa¢ (koristenje kalema s niti) prikladan
je za rezanje travnjaka, travnatih povrsina i sitnog
korova. Pretpostavka za pravilnu uporabu uredaja
je pridrzavanje prilozenih proizvodacéevih uputa
za rukovanje. Svaka drugacija uporaba koja nije
izriito dopustena u ovim uputama, moze dovesti
do ostecenja uredaja i predstavljati ozbiljnu opas-
nost za rukovatelja uredajem. Obavezno obratite
pozornost na ograni¢enja u sigurnosnim napo-
menama.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koriStenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Opasnost! Zbog postojanja fizicke opasnosti za
rukovatelja benzinska kosilica trave ne smije se
koristiti za sljedece radove: za ¢iSc¢enje staza i
kao sjeckalica za usitnjavanje odsje¢enih grana
drvecaili Zivice. Nadalje, kosilica se ne smije
koristiti za izravnavanje povi§enog tla, kao $to su
npr. krtiénjaci. Zbog sigurnosnih razloga kosilica
trave ne smije se Koristiti kao pogonski agregat za
druge radne alate i komplete alata svake vrste.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Tip Motora .....ocevvvveeiiiieecieees dvotaktni motor,
......................... hladen zrakom, kromirani cilindar
Snaga motora (maks.) .............. 1,25 kW/(1,7 PS)
P& Vo] 1101110 F- USRS 42,7 cm?®
Broj okretaja motora

u praznom hodu. ........cccceeeveenee. 3000 + 300 min™'!
Maks. broj okretaja motora................... 9600 min
Maks. brzina rezanja

KOSIlICE: .. 6750 min™
ST Vot O 6000 min-"
Tezina (prazni tank)........c.cccoeeeeveercienneenne. 7,3kg
Krug rezanja niti.........c.cooeeviiiiiiinnnn. J42cm
Krug rezanja noza..........ccccceevevenuennnns @ 25,5¢cm
DuZina Niti......eeeeeeeeceiiee e 4.0m
Promjer niti @ ......c.ooooviiiiiiieeeeee, 2,4 mm
Palienje ....ccovivieiiiiie e elektronicko
POgon .....cooeviiiiiee centrifugalno kvacilo
Sadrzaj tanka.........ccoceeeiieiiieiiee 900 ml
Svjedica ..cooveerraienns Torch LBRTC (NGK BM6A)
Potro$nja benzina (specifi¢no)................. 850 g/h
Opasnost!

Buka i vibracije

Razina zvuénog tlaka LpA ................... 90,7 dB (A)
Nesigurnost KpA ......................................... 1,5dB
Intenzitet buke L, ..coooveeevineieicicicn 114 dB (A)

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Pogon
Vrijednost emisije vibracija a, = 6,75 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

o Koristite samo besprijekorne uredaje.

* Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

® Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

* Nemojte preopterecivati uredaj.

® Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

® Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

* Nosite zastitne rukavice.
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5. Montaza

5.1 Montaza zastitnog poklopca za noz
Prilikom rada s nozem mora biti montiran njegov
zastitni poklopac. Zastitni poklopac noza montiraj-
te kao $to je prikazano na slikama 10-11.

5.2 Montaza pogonskog poluzja sa spojnim
komadom (sl. 4-7)
Montirajte vijak s drSkom (poz. 10) kao §to je pri-
kazano na slici 4. Odvrnite vijak s drSkom i gurnite
pogonsko poluzje (poz. 4) u spojni komad (poz.
5). Provijerite je li poluga za centriranje (poz. R)
fiksirana u uvodnom provrtu (poz. H). Pritegnite
vijak s drékom. Za demontazu odvrnite vijak s
dr&kom. Pritisnite polugu za centriranje, istov-
remeno izvucite pogonsko poluzje iz spojnog
komada.

5.3 Montaza/zamjena noza

MontaZu noza mozete vidjeti na slikama 12-18.

Demontaza se izvodi obrnutim redoslijedom.

* Nataknite disk zahvatnika (30) na zupcéastu
osovinu (sl. 13)

® Aretirajte noz (1) na disku zahvatnika (sl. 14)

e Utaknite potisnu plo¢u (31) preko navoja
zupcCaste osovine (sl. 15)

* Nataknite poklopac potisne ploc¢e (20) (sl. 16)

© Nadite provrt na disku zahvatnika i postavite
ga tako da se poklopi s utorom ispod njega
pa ga aretirajte s isporu¢enim imbus klju¢em
(22) da biste pritegnuli maticu (24) (sl. 17/18).
Pozor: lijevi navoj

5.4 Montaza zastitnog poklopca rezace niti na
poklopac za zastitu noza
Kod rada s niti za rezanje dodatno se mora monti-
rati zastitni poklopac niti.
Zastitni poklopac niti za rezanje montirajte kao $to
je prikazano na slikama 19-20. Na donjoj strani
zastitnog poklopca nalazi se noz (sl. 19/ poz. F)
za automatsku regulaciju duzine niti. On je pre-
kriven stitnikom (sl. 19/ poz. G). Uklonite zastitu
prije pocetka rada i nakon zavr$etka je ponovno
stavite.

5.5 Montaza rucke
Montirajte ru¢ku kao $to je prikazano na slici 8 - 9.

5.6 Montaza/zamjena kalema s niti
Montazu kalema s niti pogledajte na slici 21.
Demontaza se obavlja obrnutim redoslijedom.

Nadite provrt na disku zahvatnika i postavite ga
tako da se poklopi s utorom ispod njega i aretiraj-
te ga pomocu isporué¢enog imbus klju¢a (22) kako
biste sad navrnuli kalem s niti na navoj. Napome-
na! lijevi navoj

6. Prije pustanja u rad

Provjerite uredaj prije svake uporabe:

® Nepropusnost sustava s gorivom.

® Besprijekorno stanje i cjelovitost zastitnih na-
prava i naprave za rezanje.
Dobru uévrééenost svih vij¢anih spojeva.
Laku pokretljivost svih pokretnih dijelova.

6.1 Gorivo i ulje

Preporuc¢ena goriva

Koristite samo mjesavinu bezolovnog benzina i
specijalnog ulja za dvotaktne motore. MjeSavinu
goriva napravite prema tablici mijeSanja goriva.
Napomena: Ne koristite mjeSavine goriva koje su
stajale skladistene duze od 90 dana.

Napomena: Ne Koristite dvotaktno ulje koje zahti-
jeva omjer mjesavine 100:1. U slu¢aju osteéenja
motora zbog nedovoljnog podmazivanja gubi se
jamstvo proizvodac¢a motora.

Upozorenje: Za transport i uvanje goriva koristite
za to predvidene i odobrene spremnike.

U priloZenu bocu ulijte to€nu koli¢inu benzina i
ulja za dvotaktne motore (vidi otisnutu skalu). Za-
tim dobro protresite posudu.

6.2 Tablica mjesavina goriva
Postupak mijeSanja: 40 dijelova benzina na 1 dio
ulja

Benzin Ulje za dvotaktni

motor
25 ml
125 ml

1 litra

5 litara
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7. Pogon

Obratite pozornost na zakonske odredbe o zastiti
od buke koje se mogu razlikovati ovisno o zemlji
koristenja.

Prije pustanja u rad uklonite zastitne kape s noza.

7.1 Pokretanje kod hladnog motora
Napunite tank primjerenom koli¢inom smjese
benzina/ulja. Vidi takoder Gorivo i ulje.
1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrsinu
2. Pritisnite pumpu za gorivo (Primer) (sl. 2/poz.
29) 10x.
3. Sklopku za ukljuéivanje/isklju€ivanje (sl 2/
poz.9) stavite u polozaj ,|*
4. Polugu ¢oka (sl. 2/poz. 17) stavite u polozaj
R
5. Cuvrsto drzite uredaj i izvlagite uze za pokre-
tanje (sl. 2/poz. 14) dok ne osjetite prvi otpor.
Sad brzo povucite uze za pokretanje 4x.
Uredaj bi se trebao pokrenuti.
Napomena: UZe za pokretanje nemojte pustiti
da naglo sko¢i natrag. To moZe uzrokovati
ostecenja.
Kad se motor upali, pustite uredaj da radi oko
10 sekundi.
Upozorenje: Kad je poluga ¢oka fiksirana i
motor se pokrene, alat za rezanje poc¢inje
raditi.
Na kraju deblokirajte polugu ¢oka jednostav-
nim aktiviranjem poluge gasa.
6. Ako motor ne upali, ponovite korake od 4 - 6.
Obratite pozornost: Ako se motor ne pokrene ni
nakon viSe poku$aja, procitajte odlomak ,Uklan-
janje gre$aka na motoru®.
Obratite pozornost: Sajlu za pokretanje povlacite
uvijek pravocrtno. Ako je povlacite pod kutom,
nastaje trenje na usici. Zbog toga se uze tare i
brze trosi. Kad ponovno povlacite sajlu, uvijek
drzite za ru¢ku pokretaca.
Uze nikada nemojte pustiti da skoc¢i natrag.

7.2 Pokretanje kod toplog motora

(Uredaj miruje manje od 15-20 min)

1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrsinu

2. Sklopku za ukljué¢ivanje/isklju€ivanje stavite u
polozaj ,|*

3. Fiksirajte polugu gasa (analogno ,Pokretanju
kod hladnog motora®).

4. Cuvrsto drzite uredaj i izvladite uze za pokre-
tanje dok ne osjetite prvi otpor. Sad brzo po-
vucite uze za pokretanje. Uredaj bi se trebao
pokrenuti nakon 1-2 povlaéenja. Ako se stroj
nakon 6 povlac¢enja jo$ uvijek ne pokrene,

ponovite korake od 1-6 za pokretanje hladnog
motora.

7.3 Iskljucivanje motora

Koraci u sluéaju isklju€ivanja u nuzdi:

Ako je potrebno odmah zaustaviti stroj, sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje stavite na ,Stop“ od-
nosno ,,0“.

Koraci u normalnom sluéaju:

Pustite polugu gasa i priekajte da motor prijede
u brzinu praznog hoda. Zatim stavite sklopku za
ukljucivanje/iskljuivanje na ,Stop“ odnosno ,,0“.

7.4 Stavljanje remena za noSenje

Upozorenje! Prilikom rada uvijek nosite remen za
noSenje. Prije nego ¢ete skinuti remen za noSenje
uvijek iskljucite uredaj. U suprotnom postoji opas-
nost od ozljedivanja.

1. Stavite remen za no$enje preko ramena.
Duljinu remena podesite tako da se drzaé¢
remena nalazi na visini bokova.

3. Da bi se utvrdila optimalna duzina remena za
no$enje, zamahnite nekoliko puta uredajem a
da ne pokrenete motor (sl. 25).

7.5 Napomene za rad
Prije nego cete upotrijebiti uredaj, viezbajte tehni-
ke rada s ugasenim motorom.

8. Rad s kosilicom s benzinskim
motorom

Produljenje niti za rezanje

Upozorenje! Ne koristite u kalemu metalnu Zicu
ili metalnu Zicu omotanu plastikom bilo koje vrste.
To moze uzrokovati teSke ozljede na rukovatelju.
Za produzenije niti za rezanje pustite da motor
radi punim gasom i lagano lupkajte kalemom za
nit po tlu. Nit ée se automatski produziti. Noz na
Stitniku skracuje nit na dopustenu duzinu (sl. 26).

Napomena: Redovito uklanjajte sve ostatke trave
i korova kako biste izbjegli pregrijavanje cjevas-
tog tijela. Ostaci trave/korova uhvate se ispod
Stitnika (sl. 27), Sto sprje¢ava dostatno hladenje
cjevastog tijela. Pazljivo uklonite ostatke pomocu
odvijaca ili sliénog alata.
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Razliciti postupci rezanja

Ako je uredaj pravilno montiran, rezat ¢e korov i
visoku travu na tesko pristupa¢nim mjestima, kao
to je npr. duz ograda, zidova i temelja kao i okolo
drveca. Takoder se moze koristiti za ,,otkos* kako
bi se uklonila vegetacija u svrhu bolje pripreme
vrta ili ¢iS¢enja odredenog podrucja tik uz tlo.

Obratite pozornost: Cak i kod paZljive primjene

rezanje uz temelje, kamene ili betonske zidove itd.

uzrokovat ¢e povecano trosenje niti.

Siganje/kosnja

Zamahnite SiSa¢em trave s jedne na drugu stra-
nu, kao da zanjete srpom. Kalem s niti uvijek
mora biti paralelan s tlom. Provijerite teren i odre-
dite Zeljenu visinu rezanja. Vodite i drzite kalem s
niti na Zeljenoj visini kako biste izvodili ravnomijer-
no rezanje (sl. 28).

Nisko SiSanje trave

Drzite $iSa¢ pod laganim nagibom to¢no ispred
sebe, tako da se donja strana kalema s niti nala-
zi iznad tla a nit dodiruje toéno mjesto rezanja.
Rezite uvijek od sebe. Ne privladite §iSa¢ prema
sebi.

Rezanje uz ogradu/temelj

Prilikom rezanja polako se priblizavajte ogradama
od pletene zice, ogradama od letvi, zidovima od
prirodnog kamena i temeljima kako biste odrezali
travu $to viSe a da ne udarite s niti o prepreku.
Ako nit dodirne npr. kamenje, kameni zid ili temelj,
istroSit ¢e se ili e se razderati. Udari li nit o plete-
nu ogradu, puknut ce.

Siganje trave oko drveéa

Kad rezete oko stabala polako se priblizavajte
tako da nit ne dodirne koru stabla. Hodajte oko
drveta i pritom rezite slijeva na desno. Priblizite
se travi ili korovu vrhom niti i nagnite kalem s niti
malo prema naprijed.

Upozorenje: Budite narocito paZljivi kod otkosa.
Kod takvih radova odrzavajte razmak od 30 meta-
ra izmedu sebe i drugih osoba ili Zivotinja.

Otkos

Kod otkosa zahvatite cijelu vegetaciju do tla. Za
to nagnite kalem s niti pod 30 stupnjeva udesno.
Postavite ru¢ku u zeljeni polozaj. Obratite po-
zornost na povecanu opasnost od ozljedivanja
korisnika, promatraca i Zivotinja, kao i opasnost
od materijalnih Steta uzrokovanih izba¢enim pred-
metima (npr. kamenije) (sl. 29).
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Upozorenje: Ne uklanjajte uredajem predmete
sa staza itd.!

Uredaj je snazni alat i malo kamenje ili ostali
predmeti mogu biti izbac¢eni 15 metara i vise i
uzrokovati ozljede ili oSte¢enja automobila, ku¢a
i prozora.

Piljenje
Uredaj nije namijenjen piljenju.

Ukljestenje

Ako bi se noz za rezanje zbog guste vegetacije
blokirao, obavezno zaustavite motor. Prije nego
ga ponovno stavite u pogon, oslobodite uredaj od
trave i korova.

Izbjegavanje povratnog udarca

Kod radova s noZzem postoji opasnost od povrat-
nog udarca ako on naide na ¢vrste prepreke (sta-
blo, grana, panj, kamen ili sli¢no). Uredaj ¢e se
pritom trznuti suprotno od smjera vrtnje alata. To
moze dovesti do gubitka kontrole nad uredajem.
Ne koristite noz u blizini ograda, metalnih stupo-
va, grani¢nih kamena ili temelja.

Za rezanje gustog pruca postavite uredaj na
nacin prikazan na sl. 30 kako biste izbjegli povrat-
ne udarce.

9. Odrzavanje

Prije radova odrzavanja uvijek iskljucite uredaj i
izvucite utika¢ svjecice (13).

9.1 Zamjena kalema s niti/ niti za rezanje

1. Demontirajte kalem s niti (3) kao Sto je opi-
sano u odlomku 5.6. Stisnite kalem (sl. 35) i
skinite polovicu kucista (sl. 36).

2. lzvadite tanjur kalema (K) iz njegovog kucista
(sl. 37).

3. Uklonite eventualno preostalu rezacu nit.

4. Polozite novu rezacu niti u sredinu i nastalu
petlju zakvacite u Supljinu tanjura kalema (sl.
38).

5. Napeto namotajte nit suprotno od smjera
kazaljke na satu. Razdjelnik kalema pritom
razdvaja obje polovice rezace niti (sl. 39).

6. Posljednjih 15 cm oba kraja niti zakvacite u
drzag niti na suprotnoj strani tanjura (sl. 40).

7. Oba kraja niti provedite kroz metalne uSice u
kucistu kalema s niti (sl. 37).

8. Pritisnite tanjur kalema u njegovo kugiste (sl.
36).
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9. Nakratko snazno povucite oba kraja niti kako
bi ih oslobodili iz njihovih drza¢a na kalemu.

10. Ponovno spojite obje polovice kucista.

11. Visak niti odrezite na oko 13 cm. To smanjuje
optereéenje motora tijekom njegovog pokre-
tanja i zagrijavanja.

12. Ponovno montirajte kalem s niti (vidi odlomak
5.6). Ako mijenjate kompletan kalem s niti,
preskocite tocke 3-6.

9.2 Brusenje noza sa zastitnim poklopcem
Noz postaje s viemenom tup. Ako to primijetite,
otpustite vijak kojim je noz pri¢vr§éen na zastitni
poklopac. Uévrstite noz u Skripac. Brusite noz
turpijom i pripazite na to da odrzite kut oStrice.
Turpijajte samo u jednom smjeru.

9.3 Odrzavanje filtra za zrak (sl. 31- 33)
Zaprljani filtri za zrak smanjuju snagu motora
zbog premalog dovoda zraka do rasplinjaca.
Zbog toga je neophodna redovita kontrola. Filtar
za zrak (T) potrebno je kontrolirati svakih 25 sati
rada i po potrebi ga ocistiti. Kod vrlo prasnjavog
zraka filtar treba ¢eSce provijeriti.

1. Uklonite poklopac s filtra za zrak (sl. 31-32)
2. Skinite filtar za zrak (sl. 33)

3. Ocistite filtar za zrak lupkanjem ili ga ispusite.
4. Montaza slijedi obrnutim redoslijedom.
Upozorenije! Filtar za zrak nikad ne Cistite benzi-
nom ili zapaljivim otapalima.

9.4 Odrzavanje svjecice (sl. 34)

Iskriste svjecice = 0,6 mm. Pritegnite svjeéicu mo-

mentom od 12 do 15 Nm. Prvi put provjerite za-

prljanost svjecice nakon 10 sati rada i po potrebi

je ocistite pomocu ¢etke od bakrene zice. Nakon

toga odrzavajte svjecicu svakih 50 radnih sati.

1. lzvucite utika¢ za svjecicu (poz. 13).

2. Prilozenim visefunkcijskim alatom (27) odvr-
nite svjecicu (sl. 34).

3. Montaza slijedi obrnutim redoslijedom.

9.5 Podesavanje rasplinjaca

Podesavanije rasplinja¢a smije obavljati samo
ovlastena servisna radionica. Za sve radove na
rasplinjacu najprije se mora demontirati poklopac
filtra za zrak kao $to je prikazano na slici 31 i 32.

9.6 Podesavanje uzeta za gas:

Ako se s vremenom vi$e ne moze posti¢i mak-
simalni broj okretaja uredaja i isklju¢eni su svi
razlozi nabrojeni u odlomku 12 Uklanjanje kvaro-
va, potrebno je podesiti uze za gas. Zato najprije
provijerite je li rasplinja¢ potpuno otvoren kod
punog gasa na rucki. To je slucaj kad je zasun
rasplinjac¢a (sl. 41) kod punog gasa otvoren do
kraja. Slika 41 prikazuje pravilnu podesenost. Ako
zasun rasplinja¢a nije potpuno otvoren, potrebna
je korekcija. Da bi se podesilo uze za gas, potreb-
ni su sljededi koraci:

Otpustite protumaticu (sl. 42/poz. C) za nekoliko
okreta.

Odvréite vijak za podeSavanije (sl. 42/poz. D) tako
dugo dok se zasun rasplinja¢a kod punog gasa
ne otvori do kraja, kao Sto je prikazano na slici 41.
Ponovno pritegnite protumaticu.

9.7 Podesavanje gasa praznog hoda:
Upozorenje! Gas praznog hoda podesSavajte u
toplom stanju motora.

Ako bi se motor ugasio bez dodavanja gasa, a
isklju€eni su svi ostali uzroci navedeni u odlomku
12 Uklanjanje greSaka, potrebna je korekcija gasa
praznog hoda. Za to uvréite vijak za podeSavanje
gasa praznog hoda (sl. 42/poz. E) u smjeru
kazaljke na satu tako dugo dok uredaj ne po¢ne
sigurno raditi u praznom hodu. Ako bi gas praz-
nog hoda bio prejak tako da se rezadi alat po¢ne
okretati, morate ga smanijiti okretanjem vijka za
podesavanje praznog hoda ulijevo toliko da se
rezacdi alat viSe ne okrece.

9.8 Podmazivanje prijenosnika

Svakih 20 sati rada dopunite na mazalici (28)
malo tekuce masti za prijenosnik (oko 10 g) (sl.
21).
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10. Ciséenje, odrzavanje, transport i
narudzba rezervnih dijelova

10.1 Ciséenje

e Qcistite ruke od ostataka ulja tako da uredaj
mozete uvijek ¢vrsto drzati.

® Uredaj ocistite po potrebi vlaznom krpomi s
eventualno malo blagog sredstva za pranje.

Upozorenije!

Prije svakog ¢iS¢enja izvucite utika¢ sa svjecicom.
Uredaj ni u kojem slu¢aju ne uranjajte u vodu ili
neke druge tekuéine.

Lanéanu pilu éuvajte na sigurnom i suhom mjes-
tu, nepristupaénom za djecu.

10.2 Skladistenje
Oprez: Ne odlazite uredaj na vrijeme dulje od 30
dana, a da niste proveli sliedece radnje.

Spremanje uredaja

Ako biste uredaj spremili na dulje od 30 dana,

on se za to mora pripremiti. U suprotnom bi se

ishlapilo preostalo gorivo u rasplinjacu i ostavilo

smolasti talog. To bi moglo oteZati pokretanje i

kao posljedicu imati skupe popravke.

1. Polako otvorite poklopac tanka za gorivo i is-
pustite eventualni tlak u tanku. Pazljivo ispraz-
nite tank.

2. Pokrenite motor i pustite ga da radi tako dugo

dok se pila ne zaustavi kako bi se uklonilo

gorivo iz rasplinjaca.

Ostavite motor da se ohladi (oko 5 minuta).

Izvadite svjecicu (vidi 9.4)

Ulijte 1 €ajnu Zli¢icu Cistog dvotaktnog ulja u

komoru za sagorijevanije. Vise puta povucite

uze za start kako bi se nauljile unutrasnje
komponente. Ponovno umetnite svjedicu.

ar®

Napomena: Spremite uredaj na suho mjesto na
vecoj udaljenosti od mogucih izvora zapaljenja,
npr. peci, plinskog bojlera, plinskog susila, itd.

Ponovno pustanje u rad

1. lzvadite svjecicu (vidi 9.4).

2. Naglo povucite uze za start kako bi se ukloni-
lo preostalo ulje iz komore za sagorijevanje.

3. Ocistite svjecicu i provjerite ispravan razmak
elektroda na svjecici ili stavite novu svjecicu s
ispravnim razmakom elektroda.

4. Pripremite uredaj za pogon.

5. Napunite tank ispravnom mjesavinom goriva/
ulja. Vidi odlomak Gorivo i ulje.
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10.3 Transport

Kad zelite transportirati uredaj, ispraznite tank

s benzinom kao $to je objasnjeno u poglavlju

10. Ocistite uredaj ¢etkom ili metlicom od grubih
necistoca. Demontirajte pogonsko poluzje kao Sto
je opisano pod to¢kom 5.2.

10.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbbh.info

11. Zbrinjavanje u otpad i
recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajucem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.
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12. Plan trazenja greSaka

Sliedeca tablica pokazuje simptome greSaka i opisuje na koji ¢ete nacin eliminirati smetnje u slu¢aju
da stroj ne radi ispravno. Ako na taj nacin necete modi lokalizirati problem, obratite se nasoj servisnoj

radionici.
Smetnja Moguéi uzrok Uklanjanje smetnje
Uredaj se ne - Pogresan postupak prilikom pokre- | - Pridrzavajte se naputaka za pokre-
pokrece. tanja. tanj
- Cadava ili viazna svjedica - Ocistite svjecicu ili je zamijenite
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Uredaj se pokrece - Pogresno podesena poluga ¢oka - Stavite polugu &oka u poloZaj ,#*
ali ne postize punu | - Zaprljani filtar za zrak - Ogistite filtar
snagu - Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomoé servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Motor radi nepra- - Pogresan razmak elektroda na - Ocistite svjecicu i podesite razmak
vilno svjecici elektroda ili zamijenite novom
svjecicom.
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Motor prekomjerno | - PogreSna mjesavina goriva - Upotrijebite ispravnu mjesavinu go-
dimi riva (pogledajte tablicu mjesSavina
goriva)
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili posaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
-54 -
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HR/BIH

Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasniStva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno

je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-55-
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HR/BIH
Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijeZu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Svjedica, filtar za zrak
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Noz, kalem s niti za rezanje
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sliedeéa pitanja:

® Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?
® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-56 -
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Jamstveni list

Dragi kupci,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Medutim, ako ovaj uredaj ne radi ispravno, jako nam je

Zao zbog toga i molimo vas da kontaktirate na$ servisni odjel na adresi navedenoj na ovom jamstvenom

listu. Takoder vam rado stojimo na raspolaganju putem telefona na navedenom telefonskom broju servi-

sa. Za ostvarivanje jamstvenih zahtjeva vrijedi sljedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti namijenjeni su isklju¢ivo potroS§acima, tj. fizickim osobama koje ovaj proizvod ne
Zele koristiti u okviru svoje gospodarske ili druge samostalne djelatnosti. Ovi jamstveni uvjeti reguli-
raju dodatne jamstvene usluge koje nize navedeni proizvodac obec¢ava dodatno uz zakonsko jamst-
vo kupcima njegovih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje€e na vase zakonske jamstvene zahtjeve.
Nase jamstvo za vas je besplatno.

2. Jamstvo se odnosi isklju€ivo na kvarove na novom uredaju koji ste kupili u Europskoj uniji nize
navedenog proizvodaca na temelju greske u materijalu ili proizvodniji i ograni¢eno je na otklanjanje
takvih gre$aka ili zamjenu uredaja, po naSem izboru. Imajte na umu da nasi uredaji nisu dizajnira-
ni za komercijalnu, obrtnicku ili profesionalnu uporabu. Ugovor o jamstvu stoga je nistetan ako je
uredaj u jamstvenom roku kori§ten u komercijalnim, obrtni¢kim ili industrijskim poduze¢ima ili je bio
izloZzen jednakom opterecenju. Za artikle marke ,,Professional” ne vrijedi isklju¢enje za komercijalnu,
obrtni¢ku ili profesionalnu uporabu.

3. Iz naseg jamstva isklju¢ena su:

e QOstecenja uredaja uzrokovana nepridrzavanjem uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije,
neuvazavanja uputa za uporabu (kao $to je spajanje na neodgovarajuéi mrezni napon ili vrstu
struje) ili neuvazavanje propisa o odrzavanju i sigurnosti ili izlaganjem uredaja nenormalnim uvje-
tima okoline ili nedostatkom brige i odrzavanja.

e QOstecenja na uredaju uzrokovana zlouporabom ili nepravilnom uporabom (npr. preopterec¢enje
uredaja ili koristenje neodobrenih alata ili pribora), ulazak stranih tijela u uredaj (npr. pijesak,
kamenje ili prasina, ....) Ako je doslo do ostecenja tijekom transporta, upotrebe sile ili vanjskih
utjecaja (npr. oStec¢enja uzrokovana padom).

® QOstecenja uredaja ili dijelova uredaja koja se mogu pripisati normalnom, uobi¢ajenom ili drugom
prirodnom tro$enju. Na primjer, baterije i paketi baterija podlozni su prirodnom habanju i dizajni-
rani su za ogranic¢eni broj ciklusa. Na troSenje negativno utje¢u posebno potrebna opterecenja,
brzine utovara, ali i izlozenost toplini, hladno¢i, vibracijama i udarima.

4. Jamstveni rok traje 2 godine i pocinje te¢i od datuma kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi moraju se
podnijeti prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to ste prepoznali kvar. Ostvari-
vanje jamstvenih zahtjeva nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamjena uredaja
ne dovodi ni do produljenja jamstvenog roka, niti ¢e ta usluga pokrenuti novo jamstveno razdoblje
za uredaj ili bilo koje ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi kada koristite uslugu lokalno.

5. Kako biste podnijeli zahtjev za jamstvo, prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.com.
Pripremite racun ili drugi dokaz o kupnji novog uredaja. Uredaiji koji se $alju bez odgovarajuce do-
kumentacije ili bez plocice s oznakom tipa isklju¢eni su iz jamstva zbog nepostojanja moguénosti
dodjele istih. Ako je kvar na uredaju pokriven nasim jamstvom, odmah ¢ete dobiti popravljeni ili novi
uredaj.

6. Ako ste uredaj odnijeli u drugu drzavu Europske unije koja nije drzava u kojoj ste kupili uredaj, uslu-
gu jamstva ¢emo osigurati preko lokalnog servisnog partnera. Ne postoji jamstvo ako se uredaj Salje
izvan Europske unije.

Naravno, uz nadoknadu troskova, rado éemo popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili viSe nisu
obuhvaéeni opsegom jamstva. Za to molimo poS$aljite uredaj na adresu naseg servisa. Za istroSene,
potrosne dijelove i dijelove koji nedostaju, pozivamo se na ograni¢enja ovog jamstva u skladu sa servis-
nim informacijama u ovim uputama za uporabu.

HR: Jamac/ Servis: Einhell Croatia d.o.o0., Pustodol Zacretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zacretje, Hrvatska
BIH: Jamac/ Servis:Einhell BiH d.o.0., Poslovni Centar 96, BIH-72250 Vitez

-57-

Anl_GH_BC_43_AS_SPK4.indb 57 28.02.2024 06:32:10



Sadrzaj

Sigurnosna uputstva
Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namensko korisc¢enje
Tehnicki podaci
Montaza
Pre pustanja u pogon
Pogon
Rad s kosom s benzinskim motorom
Odrzavanje
. Cigéenje, skladistenje, transport i porugivanje rezervnih delova
. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
. Plan trazenja greSaka
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce korisScenje.

Bezbednosne naprave

Da bi se sprecilo izbacivanje predmeta, priradu s
uredajem mora biti montiran odgovarajuci zastitni
plasti¢ni poklopac za noz ili nit. Noz kaji je integ-
risan u poklopcu za zastitu rezne niti automatski
reze nit na optimalnu duzinu.

Objasnjenja natpisnih plocica na uredaju

(slika 43):
1. Upozorenje!
2. Pre pustanja uredaja u rad procitajte uputstva

za upotrebu!
Nosite zastitu za oci/glavu i sluh!
Nosite ¢vrstu obucu!
Nosite zastitne rukavice!
Zastitite uredaj od kiSe i vlaznosti!
Pazite na delove koji izle¢u.
Pre odrzavanja iskljucite uredaj i izvucite
utika¢ svedice!
Razmak izmedu masine i okoline mora biti
najmanje 15 m!
. Alat jo$ malo radi!
11. Paznja, vrudi delovi. DrZite odstojanje.
12. Svakih 20 ¢asova rada podmazite malo
mascu (te¢na mast za prenosnik)!
Oprez zbog povratnog udarca!
Nemoijte da koristite listove testere.

ONO>O A ®

©
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2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja
1. Noz
. Zastitni poklopac noza
. 2x zavrtanj, zastitni poklopac
. Zastitni poklopac rezne niti
Kalem rezne niti
Pogonski poluzni sistem
Spojni element
Prenosnik
Usica
Drska
Prekida¢ za ukljué¢ivanje/isklju€ivanje
. Zavrtanj s dr§kom
. Blokada rucice za gas
. Rucica za gas
. Utika¢ svecice
. Sajla startera
. Rezervoar za benzin/ poklopac
. Poklopac na kugistu filtera za vazduh
. Poluga ¢oka
. Obujmica
. 4 x zavrtanj
. Poklopac pritisne ploce
. 8/10 viljuskasti klju¢
. Imbus klju¢ 4 mm
. Imbus klju¢ 5 mm
. Navrtka M10 (levi navoj)
. Kai$ za nosenje
. Flasa za meSanje ulja/benzina
. Multifunkcioni alat
. Mesto podmazivanja
. Pumpa za gorivo ,,primer*
. Plo¢ica zahvataca
. Pritisna plo¢a

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.
e Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
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® Po mogucénosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plasticnim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

* Originalna uputstva za upotrebu
® Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Motorna kosa za rezanje trave (koris¢enje noza)
podesna je za rezanje sitnih drvenastih biljaka,
veceg korova i Siblja.

Motorni trimer za rezanje trave (koriS¢enje kalema
s reznom niti) prikladan je za rezanje travnjaka,
travnatih povrSina i sitnog korova. Pretpostavka za
pravilnu upotrebu uredaja je postovanije prilozenih
proizvodacevih uputstava za rukovanje. Svaka
drugacija upotreba koja nije izriéno dozvoljena u
ovim uputstvima, moze da dovede do ostecenja
uredaja i predstavlja ozbiljnu opasnost za ruko-
vaoca uredajem. Obavezno obratite paznju na
ograni¢enja u bezbednosnim napomenama.

Uredaj sme da se Kkoristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodac.

Opasnost! Zbog postojanja fizicke opasnosti
za rukovaoca kosa sa benzinskim motorom za
travu ne sme da se koristi za sledece radove: za
¢iSéenje putova i kao seckalica za usitnjavanje
odsecenih grana drveca ili Zive ograde. Nadal-
je, kosa sa benzinskim motorom ne sme da se
koristi za poravnavanje povi$enog tla, kao §to
su npr. krti¢njaci. Iz razloga bezbednosti kosa sa
benzinskim motorom ne sme da se koristi kao
pogonski agregat za druge radne alate i komplete
alata bilo koje vrste.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori$c¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Tip MOtora......ceevvieeeiiieeeiecee dvotaktni motor,
.................... hladen vazduhom, hromiran cilindar
Snaga motora (maks.) ............ 1,25 kW/ (1,7 KS)
P& Vo] 1101110 F- USRS 42,7 cm?®
Broj obrtaja motora

u praznom hodu.. ........ccceeeeuveenne 3000 + 300 min™
Maks. broj obrtaja motora kose: .......... 9600 min™!
Maks. brzina rezanja

KOSE: eiiiiiiie et 6750 min™!
114 1001=T = SRR, 6000 min™!
Tezina (prazan rezervoar) ..........cccceceeeeee. 7,3Kg

Krug rezanja niti ..........cccooeviiiiiiinienn.
Krug rezanja noza .
DUzZina Niti ...occeeeveeeiieiieeec e
Pre€nik niti @ ......coooviiiiiieee,
Paljenje .......cooveiiieiiiieeee e

Pogon ...

Kapacitet rezervoara..........c.cccccevevcveeennnnn. 900 m
Svedica....oovvereaienns Torch LBRTC (NGK BM6A)
Potro$nja benzina (specifi¢na) ................ 850 g/h

Opasnost!

Buka i vibracije

Nivo zvuénog pritiska LpA
Nesigurnost KpA .........................................
Intenzitet buke L, «oooooveveiiiiiiicin

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Pogon
Vrednost emisije vibracija a, = 7,5 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

® Koristite samo besprekorne uredaje.

® Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

® Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

® Ne preopterecuijte uredaj.

® Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.

®  Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

Nosite zastitne rukavice.
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5. Montaza

5.1 Montaza zastitnog poklopca za noz

Pri radu s nozem mora biti montiran njegov
zastitni poklopac. Zastitni poklopac noza montiraj-
te kao $to je prikazano na slikama 10-11.

5.2 Montaza pogonskog poluznog sistema sa
spojnim elementom (sl. 4-7)
Montirajte zavrtanj s drékom (poz. 10) kao $to je
prikazano na slici 4. Odvrnite zavrtanj s dr§kom
i gurnite pogonski poluzni sisem (poz. 4) u spoj-
ni komad (poz. 5). Proverite da li je poluga za
centriranje (poz. R) fiksirana u uvodnom provrtu
(poz. H). Cvrsto pritegnite zavrtanj s drékom. Za
demontazu odvrnite zavrtanj s drékom. Pritisnite
polugu za centriranje, istovremeno izvucite po-
gonski poluzni sistem iz spojnog elementa.

5.3 Montaza/zamena noza

Montazu noza mozete da vidite na slikama 12-18.

Demontaza se vrsi obrnutim redom.

* Nataknite plo¢icu zahvatac¢a (30) na zupcastu
osovinu (sl. 13).

® Fiksirajte noz (1) na plocicu zahvatca (sl. 14).

e Utaknite pritisnu ploéu (31) preko navoja
zupcCaste osovine (sl. 15).

* Nataknite poklopac pritisne plo¢e (20) (sl.
16).

* Nadite provrt na plo¢i zahvataca i postavite
ga tako da se poklopi sa utorom ispod njega,
pa ga fiksirajte isporué¢enim imbus klju¢em
(22) kako biste pritegnuli navrtku (24) (sl.
17/18). Paznja: levi navoj

5.4 Montaza zastitnog poklopca rezne niti na
poklopac za zastitu noza

Pri radu s reznom niti dodatno se mora montirati

zastitni poklopac niti.

Zastitni poklopac rezne niti montirajte kao $to

je prikazano na slikama 19-20. Na donjoj strani

zastitnog poklopca nalazi se noz (sl. 19/poz. F)

za automatsku regulaciju duzine niti. On je prekri-

ven stitnikom (sl. 19/poz. G) . Uklonite zastitu pre

pocetka rada i nakon svrSetka ponovno je stavite.

5.5 Montaza rucke
Montirajte ru¢ku kao $to je prikazano na slici 8-9.

5.6 Montaza/zamena kalema s niti
Montazu kalema s niti mozete da vidite na slici
21. Demontaza se vrsi obrnutim redom.

Nadite provrt na plo¢i zahvatnika i postavite ga
tako da se poklopi sa utorom ispod njega, pa ga
fiksirajte isporu¢enim imbus kljuéem (22) kako
biste navrnuli kalem s niti na navoj. Napomenal!
levi navoj

6. Pre pustanja u pogon

Proverite uredaj pre svake upotrebe:

® Zaptivenost sistema s gorivom.

® Besprekorno stanje i potpunost zastitnih
uredaja i naprave za rezanje.

® Dobra uévrééenost svih spojeva sa zavrtnji-
ma.

® Laka gibljivost svih gibljivih delova.

6.1 Gorivo i ulje

Preporuc¢ena goriva

Koristite samo smesu bezolovnog benzina i spe-
cijalnog ulja za dvotaktne motore. Smesu goriva
napravite prema tabeli mesanja goriva.
Napomena: Ne koristite smeSe goriva koje su sta-
jale skladiStene duze od 90 dana.

Napomena: Ne Koristite dvotaktno ulje koje zah-
teva odnos smese 100:1. U sluéaju oStecenja
motora zbog nedovoljnog podmazivanja gubi se
garancija proizvoda¢a motora.

Upozorenje: Za transport i uvanje goriva koristite
za to predvidene i odobrene spremnike.

U priloZenu bocu sipajte tacnu koli¢inu benzina i
ulja za dvotaktne motore (vidi odStampanu skalu).
Zatim dobro protresite spremnik.

6.2 Tabela meSanja goriva
Postupak mesanja: 40 delova benzina na 1 deo
ulja

Benzin 2-takno ulje

1 litra 25 ml

5 litara 125 ml
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7. Pogon

Obratite paznju na zakonske odredbe o zastiti od
buke koje, zavisno od zemlje kori§éenja, mogu da
budu razlicite.

Pre pustanja u rad uklonite zastitne kape s noza.

7.1 Startovanje kod hladnog motora
Napunite rezervoar odgovaraju¢om koli¢inom
smese benzina/ulja. Vidi takode Gorivo i ulje.
1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrsinu.
2. Pritisnite pumpu za gorivo (primer) (sl. 2/poz.
29) 10x.
3. Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje (sl. 2/
poz.9) stavite u polozaj ,|“.
4. Polugu ¢oka (sl. 2/poz. 17) stavite u polozaj
R
5. Cuvrsto drite uredaj i izvlagite sajlu startera
(sl. 2/poz. 4) dok ne osetite prvi otpor. Sad
brzo povucite sajlu startera 4x. Uredaj bi tre-
balo da se upali.
Napomena: Sajlu startera nemojte pustiti
da naglo skoé¢i nazad. To moze uzrokovati
ostecenja.
Kad se motor upali, neka uredaj da radi cirka
10 sekundi.
Upozorenje: Kad je ruéica ¢oka fiksirana i mo-
tor pokrenut, alat za rezanje pocinje da radi.
Na kraju, jednostavnim aktiviranjem rucice
gasa deblokirajte polugu ¢oka.
6. Ako motor ne upali, ponovite korake 4-6.
Obratite paznju: Ako motor ne upali ni nakon vise
pokusaja, procitajte odeljak ,Uklanjanje greSaka
na motoru*.
Obratite paznju: Sajlu startera uvek povlacite
pravolinijski. Ako je povlacite pod uglom, nastaje
trenje na usici. Iz tog razloga uze se tare i brze
tro$i. Kada ponovno povladite uze, uvek drzite za
rucku startera.
Uze nikada nemojte pustiti da sko¢i nazad.

7.2 Startovanje kod toplog motora

(Uredaj miruje manje od 15-20 min).

1. Uredaj postavite na tvrdu, ravnu povrsinu.

2. Prekida¢ za ukljuéivanje/iskljucivanje stavite u
polozaij,|“.

3. Fiksirajte ru€icu za gas (analogno ,Startovan-
ju kod hladnog motora®).

4. Cuvrsto drzite uredaj i izvladite sajlu startera
dok ne osetite prvi otpor. Sada brzo povucite
sajlu startera. Uredaj bi trebalo da se pokrene
nakon 1-2 povla¢enja. Ako masina nakon 6
povlacenja jo$ uvek ne upali, ponovite korake
od 1-6 za startovanje kod hladnog motora.

7.3 GaSenje motora

Koraci za isklju€enje za slucaj opasnosti:
Ako je potrebno da odmah zaustavite masinu,
prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje stavite na
~Stop“ odnosno ,0.

Koraci u normalnom sluéaju:

Pustite rucicu za gas i sacekajte da motor prede
u brzinu praznog hoda. Zatim stavite prekida¢ za
ukljucivanje/iskljuivanje na ,,Stop“ odnosno ., 0"

7.4 Stavljanje kaiSa za noSenje

Upozorenje! Prilikom rada uvek nosite kai$ za
noSenje. Pre nego Sto éete skinuti kai§ za noSenje
uvek iskljucite uredaj. Postoji opasnost od zado-
bivanja povreda.

1. Stavite kai$ za noSenje preko ramena.
Duzinu kaiSa podesite tako da se drza¢ reme-
na nalazi na visini bokova.

3. Da bi se utvrdila optimalna duzina kai$a za
no$enje, zamahnite nekoliko puta uredajem
bez da pokrenete motor (sl. 25).

7.5 Napomene za rad
Pre nego $to ¢ete upotrebiti uredaj, vezbaijte teh-
nike rada s ugasenim motorom.

8. Rad s kosom s benzinskim
motorom

Produzenje rezne niti

Upozorenje! Ne koristite za kalem metalnu Zicu
ili metalnu Zicu omotanu plastikom bilo koje vrste.
To moze uzrokovati teSke povrede na rukovaocu.
Za produzenje rezne niti pustite da motor radi
punim gasom i lagano lupkajte kalemom za nit
po tlu. Nit ée automatski da se produzi. Noz na
Stitniku skracuje nit na dozvoljenu duzinu (sl. 26).

Napomena: Redovno uklanjajte sve ostatke trave
i korova kako biste izbegli pregrejavanje cevastog
tela. Ostaci trave/korova uhvate se ispod Stitnika
(sl. 27), $to onemogucuje dovoljno hladenje
cevastog tela. Pazljivo uklonite ostatke pomocu
odvijaca ili sliénog alata.

Razni postupci rezanja

Ako je uredaj pravilno montiran, rezace korov i
visoku travu na tesko pristupac¢nim mestima, kao
$to je npr. duz ograda, zidova i temelja kao i oko
drveca. Takode moze da se koristi za ,otkos* kako
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bi se uklonila vegetacija za bolju pripremu baste ili
¢iSéenja odredenog podrucja uza samo tlo.

Obratite paznju: Cak i kod pazljivog koriééenja
rezanje uz temelje, kamene ili betonske zidove
itd. uzrokovace povecano tro$enije niti.

Trimanje/koSnja

Zamabhnite trimerom sa jedne na drugu stranu,
kao da Zanjete srpom. Kalem s niti uvek mora biti
paralelan s tlom. Proverite teren i odredite Zeljenu
visinu rezanja. Vodite i drzite kalem s niti na
Zeljenoj visini kako bi rez bio ravnomeran (sl. 28).

Nisko trimanje trave

Drzite trimer pod laganim nagibom ta¢no ispred
sebe, tako da se donja strana kalema s niti nalazi
iznad tla, a nit doti¢e toéno mesto rezanja. Uvek
rezite od sebe. Ne vodite trimer prema sebi.

Rezanje uz ogradu/temelj

Prilikom rezanja polagano se priblizavajte ogra-
dama od pletene Zice, ogradama od dasaka,
zidovima od prirodnog kamena i temeljima kako
biste odrezali travu $to viSe bez da udarite s niti o
prepreku. Ako nit dotakne kamenje, kameni zid ili
temelj, istroSice se ili iskrzati. Ako nit udari o ple-
tenu ogradu, puknuce.

Trimanje trave oko drveca

Kad rezete oko drveca priblizavajte se stablu
polagano, tako da nit ne dotakne njegovu koru.
Hodajte oko drveta i pri tom rezite sa leve u desnu
stranu. Priblizite se travi ili korovu vrhom niti i nag-
nite kalem s niti malo prema napred.

Upozorenje: Budite narocito pazljivi kod otkosa.
Kod takvih radova drzite odstojanje od 30 metara
izmedu sebe i drugih lica ili zivotinja.

Otkos

Kod otkosa zahvatite celu vegetaciju do tla. Za

to nagnite kalem s niti pod 30 stepeni na desno.
Postavite ru¢ku u zeljeni polozaj. Obratite paznju
na povecanu opasnost od povrede korisnika,
posmatraca i zivotinja kao i opasnost od materijal-
nih Steta zbog izbacenih predmeta (npr. kamenje)
(sl.29).

Upozorenje: Ne uklanjajte uredajem predmete
sa staza itd.!

Uredaj je snazan alat i malo kamenie ili ostali
predmeti mogu biti izbac¢eni 15 metara i vise i
dovesti do povreda ili oSte¢enja automobila, ku¢a
i prozora.

Testerisanje
Uredaj nije namenjen za testerisanje.

Ukljestenje

Ako bi se noz za rezanje zbog guste vegetacije
blokirao, obavezno ugasite motor. Pre nego $to
¢ete ponovno da ga stavite u pogon, oslobodite
uredaj od trave i korova.

Izbegavanje povratnog udarca

Kod radova s noZzem postoji opasnost od pov-
ratnog udarca, ako on naide na ¢vrste prepreke
(stablo, grana, panj, kamen ili sli¢no). Uredaj ¢e
pri tom da trzne suprotno od smera vrtnje alata.
To moze da dovede do gubitka kontrole nad
uredajem. Ne rezite nozem u blizini ograda, me-
talnih stubova, grani¢nih kamena ili temelja.

Za rezanje gustih stabljika postavite uredaj na
nacin prikazan na sl. 30, kako bi se izbegli povrat-
ni udarci.

9. Odrzavanje

Pre radova odrzavanja uvek iskljucite uredaj i iz-
vucite utika¢ svecice (13).

9.1 Zamena kalema s niti/rezne niti

1. Demontirajte kalem za nit (3), kao $to je opi-
sano u odeljku 5.6. Stisnite kalem (sl. 35) i
skinite polovinu kucista (sl. 36).

2. lzvadite tanjir kalema (K) iz njegovog kucista
(sl. 37).

3. Uklonite eventualno preostalu reznu nit.

4. Polozite novu nit u sredinu i nastalu petlju
zakadite u Supljinu tanjira kalema. (sl. 38)

5. Namatajte nit uz zatezanje suprotno od sme-
ra kazaljke na ¢asovniku. Razdelnik kalema
pri tom razdvaja obe polovine niti za secenje
(sl. 39).

6. Poslednjih 15 cm zakadite oba kraja niti za
drza¢ niti na suprotnoj strani tanjira (sl. 40).

7. Oba kraja niti provedite kroz metalne uSice u
kucistu kalema s niti (sl. 37).

8. Pritisnite tanjir kalema u njegovo kuciste (sl.
36).

9. Nakratko snazno povucite oba kraja niti da bi
ih oslobodili iz njihovih drza¢a na kalemu.

10. Ponovno spojite obe polovine kudista.

11. Ostatak niti odrezite na oko 13 cm. To sman-
juje opterecenje motora tokom njegovog po-
kretanja i zagrevanja.

12. Ponovno montirajte kalem s niti (vidi tacku
5.6). Ako ste zamenili kompletan kalem s niti,
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preskocite tacke 3-6.

9.2 Brusenje noza sa zastitnim poklopcem

S vremenom noz postaje tup. Ako to primetite, ot-
pustite zavrtanj kojim je noz priévr§éen na zastitni
poklopac. U¢vrstite noz u stege. Brusite noz
turpijom i pazite na to da zadrzite ugao ostrice.
Turpijajte samo u jednom smeru.

9.3 Odrzavanje filtera za vazduh (sl. 31-33)

Zaprljani filteri za vazduh smanjuju snagu motora

zbog premalog dovodenja vazduha do karbu-

ratora. Stoga je neophodna redovna kontrola.

Filtar za vazduh (T) treba da se kontroliSe svakih

25 ¢asova rada i po potrebi o€isti. Kod veoma

pradnjavog vazduha filter treba da se proverava

i CeSce.

1. Uklonite poklopac sa filtera za vazduh (sl. 31-
32).

2. Skinite filter za vazduh (sl. 33).

3. Ocistite filter za vazduh lupkanjem ili ga izdu-
vajte.

4. Montaza se vrsi obrnutim redom.

Upozorenije! Filter za vazduh nikada ne Cistite
benzinom ili zapaljivim rastvorima.

9.4 Odrzavanje svecice (sl. 34)

Putanja varnice svecice = 0,6 mm. Pritegnite
svec¢icu momentom od 12 do 15 Nm. Zaprljanje
svecice proverite prvi put nakon 10 éasova rada
i po potrebi je oCistite pomocu ¢etke od bakrene
zice. Nakon toga odrzavajte sveéicu svakih 50
radnih ¢asova.

1. lzvucite utika¢ svecice (poz. 13).

2. Prilozenim multifunckionim alatom (27) odvr-
nite svecicu (sl. 34).
3. Montaza se vrSi obrnutim redom.

9.5 Podesavanje karburatora

Podesavanje karburatora sme da izvodi samo
ovlaSaeeni servis. Za sve radove na karburatoru
prvo se mora demontirati poklopac filtera za vazd-
uh kao $to je prikazano na slici 31 i 32.

9.6 Podesavanje sajle za gas:

Ako se s vremenom vise ne moze posti¢i mak-
simalni broj obrtaja uredaja i isklju¢eni su svi
razlozi pomenuti u odeljku 12 Uklanjanje kvarova,
moglo bi biti potrebno da se podesi sajla za gas.
Zato prvo proverite da li je karburator otvoren kod
punog gasa na rucki. To je slu¢aj kada je zasun
karburatora (sl. 41) kod punog gasa otvoren do
kraja. Slika 41 pokazuje pravilnu podesenost. Ako
zasun karburatora nije potpuno otvoren, potrebna
je korekcija. Da bi se podesila sajla za gas, pot-

rebni su slededi koraci:

Olabavite kontranavrtku (sl. 42/poz. C) za nekoliko
obrtaja.

Odvrdéite zavrtanj za podeSavanije (sl. 42/poz. D)
sve dok se zasun karburatora kod punog gasa ne
otvori do kraja, kao $to je prikazano na slici 41.
Ponovno pritegnite kontranavrtku.

9.7 Podesavanje gasa praznog hoda:
Upozorenje! Gas praznog hoda podesSavajte dok
je motor topao.

Ako bi se uredaj ugasio bez dodavanja gasa,

a isklju€eni su svi razlozi pomenuti u odeljku

12 Uklanjanje kvarova, trebalo bi da se podesi
gas u praznom hodu. Za to uvréite zavrtanj za
podesavanje gasa praznog hoda (sl. 42/poz. E)

u smeru kazaljke na ¢asovniku tako dugo dok
uredaj ne pocne sigurno da radi u praznom hodu.
Ako bi gas praznog hoda bio prejak tako da alat
za secenje pocinje da se obrée, morate ga sman-
jiti okretanjem zavrtnja za podesavanje praznog
hoda ulevo toliko da se alat za secenje vise ne
obrée.

9.8 Podmazivanje prenosnika
Svakih 20 ¢asova rada podmazite malo mascéu
(oko 10 g) na mestu podmazivanja (28) (sl. 21).

10. Ciséenje, skladistenje, transport
i porucivanje rezervnih delova

10.1 Ciséenje

e Ocistite rucke od ostataka ulja tako da uredaj
mozete uvek ¢vrsto drzati.

® Po potrebi ogistite uredaj vlaznom krpom i sa
eventualno malo blagog sredstva za pranje.

Upozorenje!

Pre svakog ¢i§c¢enja izvucite utika¢ sa sveéicom.
Uredaj ni u kom slu€aju ne uranjajte u vodu ili
neke druge tecnosti.

Lanc¢anu testeru ¢uvajte na sigurnom i suvom
mestu, van dohvata dece.

10.2 Skladistenje
Oprez: Ne odlazite uredaj na vreme duze od 30
dana, bez da ste proveli sledece radnje.
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Spremanje uredaja

Ako uredaj nameravate da spremite na duze od
30 dana, prethodno ga morate pripremiti. U pro-
tivnom bi preostalo gorivo u karburatoru ishlapilo
i ostavilo smolasti talog. To bi moglo da oteza po-
kretanje, a posledica bi bile skupe popravke.

1. Polako otvorite poklopac rezervoara za gorivo
i ispustite eventualni pritisak. Pazljivo ispraz-
nite rezervoar.

Startujte motor i pustite ga da radi sve dok se
uredaj ne zaustavi kako bi se uklonilo gorivo
iz karburatora.

Ostavite motor da se ohladi (cirka 5 minuta).
Izvadite svecicu (vidi 9.4).

Sipajte 1 ¢ajnu kasiku ¢istog dvotaktnog ulja
u komoru za sagorevanije. Vi§e puta povucite
uze startera kako bi se podmazale unutrasnje
komponente. Ponovno umetnite svecicu.

ar®

Napomena: Spremite uredaj na suvo mesto na
vecem odstojanju od mogucih izvora zapaljenja,
npr. peci, gasnog bojlera, gasnog uredaja za
susenje, itd.

Ponovno pustanje u rad
1. lzvadite svecicu (vidi 9.4).

11. Zbrinjavanje u otpad i
recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

2. Naglo povucite uze za start kako bi se ukloni-
lo preostalo ulje iz komore za sagorevanje.

3. Ocistite svecicu i proverite pravilnost rastojan-
ja elektroda na svedici, ili stavite novu svecicu
sa ispravnim rastojanjem elektroda.

4. Pripremite uredaj za rad.

5. Napunite rezervoar ispravnom smesom gori-

va/ulja. Vidi odeljak Gorivo i ulje.

10.3 Transport

Kada Zelite transportovati uredaj, ispraznite rezer-
voar s benzinom kao $to je objasnjeno u poglavlju
10. Ogistite uredaj ¢etkom ili metlicom od grubih
necistoca. Demontirajte pogonski poluzni sistem
kao Sto je opisano pod tackom 5.2.

10.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

Katalo$ki broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info
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12. Plan trazenja greSaka

Sledeca tabela pokazuje simptome kod greSaka i opisuje na koji ¢ete nacin eliminisati smetnje u slu¢aju
da masina ne radi ispravno. Ako na taj nac¢in necete moci lokalizovati problem, obratite se nasoj servis-

noj radionici.
Smetnja Moguéi uzrok Uklanjanje smetnje
Uredaj se ne - Pogresan postupak prilikom pokre- | - Pridrzavajte se naputaka za pokre-
pokrece. tanja. tanj
- Cadava ili viazna svjedica - Ocistite svjecicu ili je zamijenite
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Uredaj se pokrece - Pogresno podesena poluga ¢oka - Stavite polugu &oka u poloZaj ,#*
ali ne postize punu | - Zaprljani filtar za zrak - Odistite filtar
snagu - Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomoé servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Motor radi nepra- - Pogresan razmak elektroda na - Ocistite svjecicu i podesite razmak
vilno svjecici elektroda ili zamijenite novom
svjecicom.
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili poSaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
Motor prekomjerno | - PogreSna mjesavina goriva - Upotrijebite ispravnu mjesavinu go-
dimi riva (pogledajte tablicu mjesSavina
goriva)
- Pogresno podesen rasplinja¢ - Potrazite pomo¢ servisne sluzbe
ili posaljite uredaj poduzecu ISC-
GmbH.
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RS

Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Imajte u vidu da se punijive baterije i rasvetna tela (npr. sijalica) uklanjaju iz uredaja prilikom odlaganja.
Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme iSC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeéi delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Svecica, filter za vazduh
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Noz, kalem s niti za rezanje
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na ta¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

® U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Medutim, ukoliko ovaj uredaj i pored toga ne funkcionise

besprekorno, veoma nam je zao zbog toga i pozivamo Vas da se obratite naSem servisu na adresi koja

je navedena u ovom garantnom listu. Rado smo Vam na raspolaganju i telefonski, putem navedenog
servisnog telefonskog broja. Za ostvarivanje garantnih prava vazi sledece:

1. Ovi garantni uslovi se odnose isklju¢ivo na potroSace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne zele da ko-
riste ovaj proizvod u okviru svojih komercijalnih, ni drugih samostalnih delatnosti. Ovi uslovi garanci-
je reguliSu dodatne garantne usluge koje dole navedeni proizvodaé pored zakonske garancije nudi
kupcima njegovih novih uredaja. Ova garancija nema uticaja na vasa zakonska prava na garanciju.
Nase garantne usluge su za Vas besplatne.

2. Garancija se odnosi isklju¢ivo na nedostatke na novom uredaju dole navedenog proizvodaca koji je
kupljen u Evropskoj uniji, i koji se zasnivaju na greS§kama u materijalu ili u proizvodniji i ograni¢ena
je nasim izborom da ili otklonimo takve nedostatke, ili da zamenimo uredaj. Obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za namensku upotrebu u komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu
upotrebu. Stoga se ugovor o garanciji ne realizuje ukoliko je uredaj u toku garantnog roka kori§¢en u
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe ili je bio izlozen istovetnom opterecenju. Kod proizvoda
sa oznakom brenda ,Professional” isklju¢enje za komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu upotrebu
ne vazi.

3. 0Od na$e garancije su izuzeta:

e QOstecenja na uredaju, koja su nastala u usled nepostovanja uputstva za montazu ili zbog
nestrucne instalacije, nepostovanja uputstva za upotrebu (kao npr. priklju¢ivanje na pogre$an
mrezni napon ili vrstu struje) ili nepostovanje propisa o odrzavanju i bezbednosti ili izlaganja
uredaja abnormalnim uslovima okoline ili usled nedostatka nege i odrzavanja.

e QOstecenja na uredaju koja su nastala usled zloupotrebe ili nepravilne primene (npr.
preopterecenje uredaja ili upotreba neodobrenih alatnih nastavaka ili dodatne opreme), us-
led prodora stranih tela u uredaj (kao $to su npr. pesak, kamenije ili prasina, ....) Transport-
na osteéenja, oStecenja koja su nastala primenom sile ili spoljasnjih uticaja (kao Sto je npr.
ostecenja usled pada).

e QOstecenja na uredaju ili na delovima uredaja koja se mogu pripisati habanju usled upotrebe,
uobicajeno ili drugom prirodnom habanju. Na primer, akumulatori i akumulatorske baterije
podlezu prirodnom habanju i zbog svoje konstrukcije su dimenzionisane za ograni¢en broj ciklu-
sa. Na habanje posebno negativno uti¢u opterec¢enja koja se zahtevaju, brzina punjenja, ali i
izlaganje toploti, hladnodi, vibracijama i udarcima.

4. Garantni rok iznosi 2 godine i po¢inje sa datumom kupovine uredaja. Zahtevi za ostvarivanje garant-
nih prava moraju biti podneti pre isteka garantnog roka, u roku od dve nedelje nakon identifikovanja
neispravnosti. Ostvarivanje garantnih prava po isteku garantnog roka je isklju¢eno. Popravka ili za-
mena uredaja ne dovodi do produzetka garantnog roka, niti ova usluga pokrec¢e novi garantni rok za
uredaj ili za bilo koje ugradene rezervne delove. Ovo vazi i za kori§¢enje usluge na licu mesta.

5. Radi ostvarivanja Vasih garantnih prava prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.
com. Pripremite ra¢un ili drugi dokaz o Va$oj kupovini novog uredaja. Uredaiji koji budu poslati bez
odgovarajuce potvrde ili bez tipske plocice su isklju¢eni su iz pruzanja garantne usluge zbog nepos-
tojanja mogucnosti klasifikacije. Ukoliko je neispravnost uredaja obuhvaé¢ena naSom garancijom,
odmah éete nazad dobiti popravljen ili novi uredaj.

6. Ako ste uredaj prebacili u drugu drzavu Evropske unije, a ne u drzavu u kojoj ste kupili uredaj, mi
pruzamo garantne usluge preko lokalnog servisnog partnera. U slu¢aju prebacivanja van Evropske
unije ne postoji pravo na garanciju.

Podrazumeva se da ¢emo uz nadoknadu troSkova rado popraviti i kvarove na uredaju koiji nisu ili vise
nisu obuhvaceni garancijom. U tu svrhu posaljite uredaj na adresu naseg servisa. Za habajuce, potrosne

delove i delove koji nedostaju upu¢ujemo na ogranicenja ove garancije u skladu sa servisnim informaci-
jama u ovom uputstvu za upotrebu.
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ISC GmbH - EschenstraBBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat gemaB EU-Richtlinie und

Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-

ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e

le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU

richtlijn en normen voor het product

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as

diretiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfor af

EU-direktiv samt standarder for artikel

S forklarar foljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och

standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien

vaatimukset

téendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

vydava nasledujici prohlageni o shodé podle smérnice EU

a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledec¢o skladnost s smernico EU in standardi za

izdelek

vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice

EU a noriem pre vyrobok

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki

GB

NL

DK

FIN

EE
cz

SK

EU

PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z

nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.

[ileKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO

[JvpexTnea Ha EC 1 HopmK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem

apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

declara urmétoarea conformitate conform directivei UE si

normelor pentru articolul

SNAWVEL TNV aKo6AoLON cuppdpPwWoN cUNWVA PE TNV

Odnyia EK kat Ta ipdTUTA yla TO TIpoiov

potvrduje sljede¢u uskladenost prema smjernicama EU i

normama za artikl

potvrduje sljede¢u uskladenost prema smjernicama EU i

normama za artikl

potvrduje slede¢u uskladenost prema smernicama EZ i

normama za artikal

RUS cnepytowmm yaoctoBepaeTca, YTO cneaytolme npoayKTbl
COOTBETCTBYIOT AMPEKTMBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosiolye Npo 3a3HaveHy HUKYe BiAnoBiAHICTb BUPOGY

AVpeKTVBam Ta cTangaptam €C Ha BuUpi6

ja nsjaByBa cnegHarta COO6P3HOCT COMIacHO

EY-avpeKTBata M HOpMUTE 3a apTUKIN

Urtin ile ilgili AB direktifleri ve normlan geregince asagida

aciklanan uygunlugu belirtir

N erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

MK

TR

Benzin-Motorsense GH-BC 43 AS (Einhell)

[X] 2011/65/EU_(EU)2015/863

[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v
Notified Body:
[J2014/35/EU Reg. No.:
[ 2006/28/EC [X] 2000/14/EC_2005/88/EC
[x] 2014/30/EU % Annex V
Annex VI
D 2014/32/E0 Notified Body: L, = 109,8 dB (A); guaranteed L, = 114 dB (A)
[J2014/53/EU P=1,25kW; /@ = cm
D 2014/68/EU Notified Body:
O (EU)2016/426 [X] 2012/46/EU_(EU)2016/1628
otified Body: Emission No.: €24*2016/16282022/992SHA1/P*0055*01
[](EU)2016/425

Standard references: EN ISO 11806; EN ISO 14982
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